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HHec
MEXTY:

- wAEILl Kozmonyit” EAJI, rp. Kosmonyii,
BIIMCAHO B THPTOBCKUS PETUCTHP KbM ATECHITHS

no BmucBaHmsta ¢ EWK 106513772,
IPEACTAaBISBAHO  OT  MPEACTaBISIBAHO  OT
JIAMUTBD Kocranunos Amnrenos =
Wsneinautenien  Jlupextop, HapwyaHO —II0-

HaraTsk B Jlorosopa BB3JIOKHUTEJL, ot exna
CTpaHa, u

Wiirtsild Sweden AB, EUK 556046-9552
npeacTaBiasBano ot Jlumursp CTOSHOB —
VIBIHOMOLIEH IPEJICTABUTE]; HAapWYaHO IIO0-
watarek B Jlorosopa M3IIBJHUTEJ, or
Jpyra CcTpaHa ¥ Ha oOcHoOBaHue wi4l wu
CIie/BAIIATE OT 3aKoHA 3a OOIIECTBEHUTE
IOPRYKH M BBB Bpb3ka ¢ PemieHue Neo AJl-
673/07.03.2016r. Ha V3OBIHUTEIHAS APEKTOP
Ha “AEIl Kosmonyit” EAJ] 3a kiacupane Ha
odeprara u omnpenensHe Ha U3NBIHUTET Ha
OOIIeCTBEHATa TIOPBYUKA ¢ HIpPEAMET: ,,JlocTaBka
HA PE3ePBHU YACTH 32 IU3EJreHePaTOpH KbM
cucreMn 3a Gesomacuocer 5/6GV, GX - 5 u 6
EB” ce cxmoun Hacrosmmar Jlorosop 3a

.CIICJHOTO!

1. TPEIMET HA J1OI'OBOPA

1.1. BB3JOXUTEJST Bo3nara u 3amiama,
a UBIBJIHUTEJAT npuema [a U3BHPIIH
JocTaBKa Ha pe3epBHU qacTu 3a
JU3ENITCHEPaTOPH KbM CHCTEMH 3a 0€3011acHOCT
5/6GV, GX - 5 u 6 Eb, Hapuyanu 3a KpaTkocT
,»CTOKa”, B 00eM, HOMEHKJIAaTypa, TEXHUYECKU
JaHHW W  COUHWUYHH  [I€HW,  CHIJIACHO
[Tpunoxenue Ne 2 —  Texaudecka
crienuuKanus Ha BBH3JIOXKUTEJIS,
[Ipunoxenue Ne 3 - Texangecka
cnermukanuss Ha MWIMNBJHUTESA un

| Exzemmusip 3a ,Y,AEI_[ Koznonyii” EAJ]

CONTRACT

1620w 33

Today ........ /iaﬂ’ @ town of Kozloduy

between:

“Kozloduy NPP” PLC, the town of
Kozloduy, registered in the Trade register to The
Registry Agency, with UIC 106513772,
represented by Dimitar Kostadinov Angelov —
Executive Director, hereinafter  called
CONTRACTING AUTHORITY, on the one
Part, and

Wiirtsili Sweden AB, UIC: 55604629552
represented by Dimitar Stoyanov - Authorized
representative, called THE CONTRACTOR,
on the other Part, in compliance with article 41
and following (Part Two, Chapter Three, Section
Six) the Public Procurement Act and according
to Decision Nr. AD-673/07.03.2016 of the
Executive Director of “Kozloduy NPP” PLC
for classing an offer and nominating a Public
Procurement Contractor with a subject of the
Contract: “Delivery of Spare parts for diesel
generators to safety systems 5/6 GV, GX -
Unit 5, 6”, have concluded the present Contract
as follows:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1. THE CONTRACTING AUTHORITY
assigns and pays and THE CONTRACTOR
accepts to deliver spare parts for diesel
generators to safety systems 5/6 GV, GX - Unit
5, 6, hereinafter referred to as “Goods” in the
amount, technical data and price according to
Annex Nr. 2 - Technical Specification of the
CONTRACTING AUTHORITY, Annex Nr. 3
- Technical Specification of the
CONTRACTOR and Annex Nr. 4 - Price list,
integral parts of the Contract.
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IIpmnoxenne Ne 4 — Tlpennarana IieHa,
HepaszJlelHa 9acT OT HaCTOSIUS JOTOBOP.

2. I EHA 1 HAYUH HA IIJIAIITAHE

2.1. llemata Ha HacTOSIIIUS JOTOBOP € B
pasmep Ha 68 000 (mectraeceT u oceM XWIISIIH)
eBpo 6e3 JI/IC, mpu yciosue Ha pocraska DDP
HAELl  Kozmomyir” EAJl, rp. Kozmomyii,
cerinacHo INCOTERMS 2010.

2.2. llemata e oOKOHuYATEIHA W BaJIWAHA 0
IIBJIHOTO M3IIBIHEHUE HA JOTOBOPA.

2.3. BB3JOKUTEJIAT 3annama meHata 1o
T. 2.1. 3a Besika JocTarka ype3 OaHKOB MPEBOJI, B
cpok o 30 (Tpumecer) AHM OT IIpUeMaHe Ha
JIocTaBKaTa, CpEIy IpPejCTaBEHH OpUTIHHAaJIHA
(dakTypa, NPUEMHO-TIPEaBaTEICH MMPOTOKOI U
IIPOTOKOJI 32 M3BBPIIEH OOII BXOISI] KOHTPOII
0e3 3a0enexKH.

2.4. IlnamaHusTa 110 HACTOSIIUS JOTOBOP e
ObxaT UW3BBPIIBAaHW 4Ype3 OaHKOB IIPEBOJ B
nomsa Ha M3IIBJHUTEJSL no ciegnure
OaHKOBH PEKBU3UTH:

Banka: Nordea Bank Finland;
IBAN: F12816603001040743;
BIC (SWIFT): NDEAFIHHXXX;

3. CPOK
JTOT'OBOPA
3.1. JlocTaBkara Ha CTOKHTE II0 HACTOSIIUS
JIOTOBOp 1l OBbJe U3BBpIIEHA B CPOKOBETE,
ceriacHo Ilpunoxenne Ne 3 —  Texuumuecka
cuerudukarnus Ha WU3ITBJIHUTEJLS, cuutano
oT farata Ha yBegomssare rna USTTBJIHUTEIIS
3a YTBBpPAEH MPOTOKOJI 3a TpoBepka Ha
nokymeHTuTe ot upexims “b u K. 4
3.2. CpoxsT mo T. 3.1. e T1ipeneineH, He
DOMNIEXKH Ha TPOMSHA, OCBEH B CIIydyawuTe
TIpEIBU/ICHU B TO3U JIOTOBOD "
3aKoHOAATeNCcTBOTO Ha PenyOnuka brarapus.
3.3. WBIBJHUTEJSAT wma mpaso Ha
IPEJCPOYHO W3IBIHEHHE HA IIpeaMeTa Ha
JIOTOBOpA, CJell IPEeIBAPUTETHO ChHIJIACYyBaHE C
Buanoxurens, mpu koeto croitHocTTa 110 T. 2.1.
e OcTaHe HEeITPOMEHEHA.

3A WMBIOBJHEHUE HA

4. IIPEJABAHE HA CTOKATA.
IPEMMUHABAHE HA COBCTBEHOCTTA
" PUCKA. TPAHCIIOPTUPAHE.

4.1. Ilpm npenaBane Ha CTOKAara CTPaHUTE
MOJIKMCBAT IIPUEMHO - IIpeJiaBaTesieH IPOTOKOI,
KOiiTo rm oOBBp3Ba OTHOCHO ¢akTa Ha

2. PRICE AND TERMS OF PAYMENT
2.1. The Price for the present contract amounts
to 68 000 (sixty eight thousand) euro, without
VAT, under terms of delivery DDP
KOZLODUY NPP, INCOTERMS 2010.

2.2. The Price is determinate and valid until the
full implementation of the Contract.

2.3. THE CONTRACTING AUTHORITY
shall pay the price under clause 2.1. for every
delivery - through bank transaction within 30
(thirty) days upon submittal against an original
invoice, Final Acceptance Report and Receiving
General Inspection Report without remarks.

2.4. The Payment under this Contract is to be
accomplished through bank transaction for the
benefit of THE CONTRACTOR on the
following bank requisites:

Bank: Nordea Bank Finland;
IBAN: FI2816603001040743;
BIC (SWIFT): NDEAFTHHXXX

3. TERMS OF DELIVERY
3.1. According to this Contract the Goods shall
be delivered within the terms, according to

“Annex Nr. 3 - Technical Specification of the
'CONTRACTOR, ftom the date of the notice,

given to THE CONTRACTOR of the protocol
for document check issued by “Safety &
Control” Directorate of KNPP.

3.2. The deadline under 3.1 has been specified,
it is not subject to any change except for the
cases identified in this Contract and in laws of
the Republic of Bulgaria.

3.2 THE CONTRACTOR has the right to

complete the Contract before the term set, after
prior consultation with THE CONTRACTING
AUTHORITY, which shall not affect the price
set in clause 2.1.

4. DELIVERY. TRANSFER ‘OF
PROPRIETARY RIGHTS AND
ASSUMPTION OF RISK.
TRANSPORTATION.

4.1. Upon delivery of the Goods the parties sign
a Final Acceptance Report, which commits them
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IpeaBaHeTo.

4.2. CobcTBeHOCTTAa M PUCKBT OT ITOTHBAHETO
U MOBPEXIAHETO Ha CTOKATa IPEMHUHABAT BBPXY
BB3JOXUTEJIS B MOMEHTa Ha
HMOJAIIMCBAHETO HA IPOTOKOJ 32 BXOISAI KOHTPOI
6e3 3a0enexKy.

43. M3NBJIHUTEJIAT TPAHCIIOPTHpPA
crokara po ckian “AEl[ Kosnogyit”EAJl na
CBOM Pa3HOCKHU U PHCK.

4.4. H3Bectne 3a TOTOBHOCT 3a €KCIIeJHpaHe
TpsgOBa ga Obae wumsmpaTreHO Ha - (akc
0973/7-20-47 wmu e-mail: commercial@npp.bg
no “AEIl Koznonyit” EAJl, nait-manko 3 (Tpu)
paboTHH JHU Tpejid JaTaTa Ha eKCHEAUIus Ha
CTOKara.

4.5. CpupoBomuTenHara JOKyMEHTAIUS
eKCIelupanaTa CToKa Tps0Ba J1a ChIbpiKa:

Ha

- Hexnaparusa/ CepTudukaT 3a Ipou3xo; 3a

BCIKA ITO3UIUSA 1 ex3;
- Hexnapanus/ Ceptuduxar 3a
CBHOTBETCTBHUE 32 BCSIKA MO3HIUS 1 ex3;
- Ceprudukar 3a KayecTBo Ha
H3TOJI3BAHATE MaTEepHaIl 1 ex3.

- Vkazanus 3a cbXpaHeHUE U WHCTPYKITHA
3a MOHTHpAHE 1 ex3.

4.6. UBIMNBJHUTEJAT e gooken ja
IPEJCTaBl CBIPOBOJUTEIHATA JIOKYMEHTAITUS
Ha CTOKara Ha OBIrapcKd €3uK /C MpeBOJ| Ha
Obarapcku e3uK/.

4.7. 3a mata Ha JocTaBKa ce cUWMTa Jarara Ha
IOANINCBaHE  HAa  TPUEMHO-TIpeJaBaTeITHUS
IIPOTOKOJI, a 3a JlaTa Ha TpueMaHe Ha
nocraskata oT BB3JIOKUTEJIS ce cuura
JlaTara Ha IOJIIUCAH IPOTOKOI 3a OOII BXO/ISII
KOHTpOJ 0e3 3a0eeKKH.

4.8. Ilpm moxyuaBaHe Ha CTOKH, KOHTO HE ca
KOMILIEKTOBAHU c HeoOxouMaTa
CBHIIPOBOJIUTEIHA JOKYMEHTAIIUS ChIIIACHO T. 4.5
WM HEOKOMIUIEKTOBaHA  JIOCTaBKa,  Ha
MU3ITBJIHUTEJIA ce naBa cpok mo 5 (mer)
paboTHH  JAHM. 3a  OTCTpaHsIBaHE  Ha
HECHOTBETCTBHUSATA.

4.9. B cnyuaii Ha 3a6aBa ¢ OTCTpaHsIBAHETO HA
3a0eNeXKIUTe TIOBeUYE OT ONPEACICHUS ChIIIACHO
T. 4.8 Cpok, Karo 1O TO3H HAUUH
N3ITBJIHUTEJAT BB3IPENsATCTBA
IpHEeMaHeTo Ha CcTokaTa W odopMmsHe Ha
[IpoTokon 3a mpoBesieH BXOISINT KOHTPOJ Oe3
3a0eneXKn, B 3aBUCHMOCT OT 3aeTara CKJiajoBa
oy ce ¢akTypupa HaeM 3a CHOTBETHHS THUII
CKJIQJTOBH TUIOTIH, TIO CICTHUTE SAWHUYHY TCHH:
- 3a 3aKpUTH, OTOILIIEMHU CKIIAOBH ILJIONTH

- 2.00 nB./nen 3a kB. M. 6e3 JIJ1C;

to the fact of Goods delivery.

4.2. Proprietary rights and assumption of Goods
damaging and destroying risks go from THE
CONTRACTOR to THE CONTRACTING
AUTHORITY at the date of Receiving General
Inspection Report without remarks.

43, THE CONTRACTOR transports the
Goods to a warehouse of "NPP Kozloduy" at his
own expense and risk.

44. THE CONTRACTOR shall notify in
written form about his readiness to dispatch the
Goods at least 3 (three) working days before the
expedition day on fax Nr. +359/973 7 20 47 or
e-mail: commercial@npp.bg.

4.5. The following document must be sent with
the Goods:

- Declaration/Certificate of origin for each
position 1 copy;
- Declaration/Certificate ~of  Conformity
specifying the requirements for each position

1 copy;
- Quality Certificate for materials used

1 copy:;
- Storage and installation instructions

1 copy.

4.6. THE CONTRACTOR shall submit the
accompanying documentation of goods in
Bulgarian language /translate
language/.

4.7. The date of Receiving General Inspection
Report without rémarks is considered as the date

of the delivery by THE CONTRACTING

AUTHORITY.

4.8. Upon receiving Goods which are not
equipped with the necessary documentation in
accordance with clause 4.5., or incomplete
delivery, THE. CONTRACTOR shall be given
up to 5 (five) working days to remove
inconsistencies.

4.9. In case of delayed removal of comments in
a longer time period than prescribed under
clause 4.8., thus THE CONTRACTOR prevent
the acceptance of the goods and shaping the
incoming inspection Protocol, depending on the
occupied storage area, THE CONTRACTOR
will be invoiced rent for the type of storage
areas as it follows:

- For indoor, heated warehouse space - 2.00
lev a day per square meter without VAT;

- For indoor, unheated warehouse space -
1.50 lev a day per square meter without VAT;

- For outdoor, unheated warehouse space -
1.00 lev a day per square meter without VAT;

in Bulgarian |
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- 3a 3aKpUTH, HEOTOTLIIEMH CKJIaZIOBU
o - 1.50 1B. /nen 3a k8. M. 6e3 J1JIC;

- 3a OTKpPHUTH, HEOTOILIIEMHU CKIIaJ0BU
montw - 1.00 nB. /nen 3a kB. M. 6e3 JIJIC.

4.10. 3a mepuoja Ha OTTOBOPHO TIIa3eHEe Ha
CTOKHTE (JI0 IMPUEMAHETO UM TI0 pena Ha T. 4.7)
CE HU3rOTBS KOHCTATUBEH IPOTOKON (cTp.4 OT
IIPOTOKOJIA 3a BXOJSII KOHTPOJ), B KOWTO ce
ONMCBAT BCUYKHU JaHHW, BKIIOUUTEITHO TUIA U
pasMepa Ha 3aeTara  CKJIaJoBa  IUIOII.
[IpoTOKOIBT C€ W3TOTBS ¥ MOMANHCBA OT
KOMIUCHSATA 3a MPOBEXKIAHE HA BXOISI KOHTPOI.
4.11. Ha ocHOBaHWE W3TOTBEHWS KOHCTATHBEH
IPOTOKOJ BB3JIOXKUTEJAT W3/1aBa
¢axTypa 3a apmkumus HaeM. Cymata MOXe Jia
ObJe MpUXBaHaTa OT 33TBJKCHHUETO 3a ILIAIIaHe
Ha npuetara jocraBka. Cymara ChINO MOXE Jia
6pne 3amrarena ot U3ITBJIHUTEJIS B 6poit
Ha Kaca Wi 4pe3 OaHKOB MPEBOJI IT0 CMETKa Ha
BB3JIOKUTEJISA.

S.  KAYECTBO,
PEKJTAMAIINN
5.1. Croxure, mpenMer Ha  HACTOSAIIHA
JOrOBOp, Ie OBIaT JOCTaBEHH C KadecTBO,
OTrOBapsIl0 Ha CTAHIAPTUTE, MIPUIOKUMUTE
HOPMAaTUBHU JOKYMEHTH ¥ YyCJIOBHATAa Ha
HACTOSIIUS  JIOTOBOP, M  IOTBBPJAEHO CBC
cepTu(HUKaT 32 CbOTBETCTBHE.

52. Ha crokara, mpeiMeTr Ha HACTOSITUAT
JIOTOBOp, I1ie ObJie U3BBPILIEH BXOJSI] KOHTPOII
or BB3JIOXKUTEJISA B cpok, ompenerneH OT
HETO0, IIpA KOWTO Ce MPOBepsSBAT OTCHCTBUETO Ha
SIBHH HEJIOCTATHIM, KOMIUIEKTHOCTTA HA CTOKATa
M HaIMYMETO Ha BCHUYKH  HEOOXoauMu
JokymeHTU. [Ipum KoHCTaTupaHe Ha BUIUMHU
Jne(GeKTH WM HEeChOTBETCTBHS Ha CTOKaTa ChC
cepTUpUKATH 3a CHOTBETCTBUE,
Bb3JOXKUTEJSAT He npuema cToKara.

5.3. VYcraHoBsBa ce TapaHIIMOHEH CpPOK B
pamkuTe Ha 6 (IIecTt) Mmecenma OT Jarara Ha
BBBEXJIaHE B €KCILIOATAITNS, HO HE TToBeYe OT 12
(m1BaHazeceT) Mecella OT Jarara Ha JOCTaBKa.
5.4. AKo B paMKuTe Ha rapaHI[MOHHUS CPOK Ce
ycraHoBaT  gedextu  HU3IBJHHUTEJAT
JIOCTaBS HOBU CTOKH 3a CBOSI CMETKa B CPOK IO
60 gHM oOT JaTara Ha IONy4YaBaHE Ha
pexnamaronnust akt Ha BB3JIOKUTEJIA 3a
ycraHoBeHust aedekT. Bbpxy HOBoIOcTaBeHaTa
CTOKa C€ yCTAHOBSBA HOB T'apaHIIMOHEH CPOK,
paBeH Ha TO3H OT T. 5.3.

5.5. Pexnamanuu 3a TOSBHIM c€ JIePEeKTH
TpsiOBa Ja ce W3BbpHIAT HE IO-KbCHO oT 30
(TpHzecer) AHM OT JaraTa Ha M3THYaHE Ha

TAPAHIIUA n

4.10. For the period of custody of the Goods to
their acceptance under item. 4.7 a Report (page
4 of the Receiving General Inspection Report),
shall be drawn, which describes all data,
including the type and amount of occupied
warehouse space. The Report shall be prepared
and signed by the commission which will
perform the Receiving Inspection of the Goods.

4.11. Bassed on the Report THE
CONTRACTING AUTHORITY invoices
THE CONTRACTOR for the rent payable. The
amount can be deducted from the contract price.
The amount can also be paid by THE
CONTRACTOR in cash or a bank transfer in

benefit of THE CONTRACTING
AUTHORITY.
5. QUALITY, WARRANTY AND
COMPLAINT

5.1 The Goods, subject of this Contract, shall
conform to the quality standards, applicable
regulations and the terms of this contract, and
shall be confirmed by a certificate of
conformity.

5.2 The Goods delivered under this Contract
shall be subject to Receiving Inspection by the
CONTRACTING AUTHORITY within a
period specified by the CONTRACTING
AUTHORITY. The inspection shall verify the
absence of obvious defects, completeness of the
delivered Goods, and presence of all necessary
documents. Having found out any defects or
discrepancies of conformity of the Goods to the
certificates of conformity, THE
CONTRACTING AUTHORITY shall not
accept the Goods.

5.3 The warranty period, established for the
Goods, subject of this Contract, shall be not
longer than 6 (six) months, from the date of the
installation, but not more than 12 (twelve)
months from the date of delivery.

5.4 If there are any defects found within the
warranty period, THE CONTRACTOR
provides a new delivery on his expenses, instead
of the defected goods. The new delivery shall be
done within 60 days from the date of the written
claim of THE CONTRACTING
AUTHORITY:; the claim includes the detected
defect. On the new delivered Goods 1is
established a new warranty period, which is
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rapaHlMOHHUS CPOK (T. 5.3.).

5.6. Pexnamanuute ce 0pOPMAT B MUCMEH BHUJI
U TpsOBa Ja ChIbpXKAT ONUCAHWE Ha TTOSBUIIHS
ce nedexT, KaKTO W BCHYKH HM3WCKBAHUS Ha
BB3JIOKHUTEJISA, ciien ynoBieTBopsiBaHe Ha
KOHUTO peKJaMallisaTa ce CUNTa 3a ypeaeHa.

6. 3AKJIOYUTEJHU PA3IIOPEIBH
6.1. JloroBophT BiHM3a B cHa OT MOMEHTa Ha
JIBYCTPAHHOTO My IOJNUCBAHE, a U3ITHIHECHAETO
Ha IIpeMeTa Ha JOTroBOpa 3aii04uBa OT Jarara Ha
yeemomsBane Ha M3IBJHUTEJIS 3a
YTBBpP/IEH  TIPOTOKOJI, 3a  IIpOBepKa  Ha
noxkymenture ot Jupekuus “buK” ma “AEIL]
Koznonyii” EA/L.

6.2. MIOBJIHUTEJIAT =He cnexsa 1a
IIPEJCTaBs TapaHlWs 3a M3IMBIIHEHUE, CHIJIACHO
pasznen 2 Ha [Ipunoxenne No 1 - O6mu ycnoBus
Ha JIOTOBOpA.

6.3. Crpanutre HOCAT  OTTOBOPHOCT  3a
HEM3ITbITHEHUE Ha  3aJbJDKEHUATA  CH,
IPOU3TUYAIIN OT TO3HU JOTOBOP.

6.4. Hepasznmenna gacT OT HACTOSIIUS JOTOBOP
ca CIEeHUTE IPUTIOKESHHUS:

- [Tpunoxenne Ne 1 - O6mHM ycioBus Ha
norosopa Ha BB3JIOKHUTEJIS; :

- [punosxenne No 2 - Texauaecka
crermbukaius Ha Bb3JIOKHUTEJIS;

- [Ipunoxenue Ne 3 - Texuuyecka
cnerudukanus va USITbJIHUTEJI;

- [Tpunoxenue Ne 4 - Ilpemnarana iexHa;

- [Tpunoxxenue Ne 5 - O6mu ycnoBus Ha
N3ITBJIHUTEJISL.

6.5. Ilpunoxenme Ne 5 - OOmm yciioBus Ha
M3IIBJIHUTEJISA e mpuioXumo JOKOJIKOTO
HE IPOTHBOPEUN Ha JIeHCTBAIIOTO
3aKoHOnaTeNncTBO Ha PemyOmuka bouarapus u
[Tpunoxenne 1 — OGmM yciioBUs Ha JOroBOpa
Ha BB3JIOKUTEJIA

6.6. OTroBopHO JHIE IO HU3IIBIHEHHUETO Ha
HacTOSIUS  JOrOBOp  OT  CTpaHa  Ha
BB3JIOKUTEJISA e Un. bopucos - Exepreruk

rpyna "JluzenremeparopHa craHIUA', TeNl:
0973/73085.
6.7. OtroBopHO TEXHUYIECKO JIIne o

U3IBIHEHUETO Ha HACTOSIMS JOTOBOP OT
ctpara Ha M3IBJHUTEJISA e [{umurep
CrostaoB, Ten. 0878 399 488.

6.8. HacrosnmsaT poroBop € IIOANKCAH Ha

equal to the one stated in clause 5.3.

5.5 Claims for any defects shall be done not later
than 30 (thirty) days since the expiration of the
warranty period (clause 5.3).

5.6 The claims shall be written and shall include
a description of the defect found, as well as all
the requirements of THE CONTRACTING
AUTHORITY, after implementation of which
the claim is considered to be settled up.

6 FINAL PROVISIONS

6.1 The present Contract comes into effect
starting with date of its signing by both
contractual Parties, and the implementation
starts after the date of the notice, given to THE
CONTRACTOR of the protocol for document
check issued by “Safety & Control” Directorate
of KNPP.

6.2 THE CONTRACTOR shall not provide
Performance Security as per paragraph 2 of
Annex Nr. 1 - General Conditions to the
Contract.

6.3 The Parties shall be held liable for non-
performance of their obligations under this
Contract.

6.4 The following attachments are integral part
of this contract:

- Annex Nr. 1 - General Conditions to the
Contract of the CONTRACTING
AUTHORITY;

- Annex Nr. 2 - Technical Specification of
the CONTRACTING AUTHORITY;

- Annex Nr. 3 - Technical Specification of
the CONTRACTOR;

- Annex Nr. 4 - Price list;

- Annex Nr. 5 - General Conditions of the
CONTRACTOR.

6.5 Annex Nr. 5 - General Conditions of the
CONTRACTOR is applicable only in cases it
doesn’t contradict with Bulgaria’s valid law and

Annex Nr. 1 - General Conditions to the
Contract of the CONTRACTING
AUTHORITY.

6.6 The responsible individual for the

implementation of the present contract on behalf
of THE CONTRACTING AUTHORITY shall
be Rosen Tepavicharov — ph. 0973/73085.

6.7 The responsible individual for the
implementation of the present contract on behalf
of THE CONTRACTOR shall be Dimitar
Stoyanov, ph. 0878 399 488.

6.8 This Contract is signed in Bulgarian and
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Opnrapcku W Ha  AHMIAHCKW, IO  JBa
€IHOOOpa3HU eK3eMIUIIpa Ha BCEKH €3WK, KaTo
TO3HU Ha OBITApCKU € C IPHOPHUTET.

7. TIOPUIUYECKH AJIPECHA
NM3IbJIHUTEJI:

Wirtsild Sweden AB

Goteborg, 402 77,

Isermsa

Fax (Tel.): 052/613725

E-maiin: dimitar.stoyanov(@wartsila
EHK: 556046-9552

WH no IJIC: SE 556046-955201
VYisnHOMOIIEH TpeICTABUTEN:
[ MUMHUTHP CTOSHOB/

BB3JTOXUTEJI:
»AEL Koznonyit” EAJL -
3321 Koznonyii
PEITYBJIMKA BBJII"APYS

Creraacysanu: S
Jlupextop “HpOI/ISBOI[CTBO;Q _

gl . ¢y .2016r. /5. Sdgxol ’
Hupextop “U u O
Of . oy .2016r. /b.

UNMHUTPOR/

s )
P-n V-e “T'sproecko’:

[p1.0Y. 2016r. /Kp. Kamerosa/

P-nV-e “IIpaBHO™:
ﬂ .2016r. /Us.

~| VAT Nr. BG 106 513 772

!\ EXECUTIVE DIRECTOR

English, two identical copies in each, and the
Bulgarian version shall prevail.

7 REGISTERED OFFICE
THE CONTRACTOR:
Wiirtsild Sweden AB
Goteborg, 402 77

Sweden

Fax (Tel.): 052/613725
Email: dimitar.stoyanov(@wartsila. con‘;!
B.ID.no.: 556046-9552

VAT Reg. no.: SE 556046-9552(.
Authorized representative:
/DIMITAR STOYANOV/

THE CONTRACTING AUTHORITY:
“Kozloduy NPP” Plc

3321 Kozloduy

BULGARIA

Fax (Tel.): +359 973/7 60 27; 35 30
UIC 106513772

/ DIMITAR ANGELOV/
3am. u3I. JUPEKTOP:
of . O7 2016r. /1

91 . oF .2016r.

Cr, IOpI/ICKOHCYJIT V-e I/

¥ ¥ 2016r. ) JEA. JIyKaHOB,a/
| ) ey

H-x otmen “OIT”
AL . 03 .2016

&.5&».501&

H3roreua
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[MPUJIOXKEHUE Ne 1

OBIIN YCIJIOBUA HA IOT'OBOPA

1. PEJ] 3A IIPUJIATAHE HA OBIIIUTE
YCIJIOBUA 110 JOT'OBOP

1.1. OOmmure yclIoBHS KBM JIOTOBOpa Ce€

- opuiarar 3a BCHYKH OOTOBOPH CKIIOYBAHH OT

“AEIL Koznonyit” EAJ| xaro BB3JIOXUTEJL

1.2. OOmmmTe yCIIOBHS ca HepasJeliHa 9acT OT

JIOTOBOpPA M HE MOrar Jd Cce pasmIexar
CaMOCTOSITEITHO. ‘

1.3. Knaysure, cpappxamu ce B oOmure
VCIIOBHS II0  JIOTOBOpA, KOHTO  HAMAT
OTHOIIEHWE KBM TpeAMEeTa Ha OCHOBHHUS
JIOTOBOP €€ CYMTAT 32 HEIPHUIIOKUAMHU. '
1.4. Penst 3a paborara Ha  BBHITHH
Ooprasu3anuy Ha miomankara Ha “AFEI[
Koznonyii” EAJ e CHIIACHO JefcTBamara
MMACMEHAa  WMHCTPYKIus — “UHcTpykmus 1o
Kadecteo. PaGota HA BELHOIHHA OpraHu3auu
npE cxmodeH jorosop”, Ne JIBK.KJI.TH.028.

2. TAPAHIVA 3A U3ITBJIHEHUE

2.1. U3ITBJIHUTEJLT clexnsa i :1
MpeJICTaBM TIPH ITOJANKACBaHE HA JIOroBOpa
rapaniys 3a U3IBIHEHHE Ha JI0roBOopa B
pasmep Ha 5 % (IeT mponenTa) oT CTOMHOCTTA
My - T[lapudHa CyMa WJId HCOTMCHHMA,
0e3ycIOoBHO IUIaruMa OaHKoBa TAPAHIHS ChHC
cpoK Ha BawuaHOCT 30 JHW MO-ABIHr OT TO3H
Ha JIOTOBOPA, KOSITO ¢é OCBOBOXKIABA HE TIO-
KBCHO OT 15 pabGorHu mEE cien eQeKTHBHO
W3IBTHEHWE Ha TpeJMeTa Ha JIOTOBOpa, 3a
xoeto U3ITBJIHUTEJIAT w3nmpamia mucmo 10
BB3JIOKUTEILL ¢ akTyanHH —GaHKOBH
PEKBH3UTH.

2.2. Koraro npenMeTsT Ha MOphYKara BKIIOYA
rapaHuOHHO ' TTOJUTBPIKAHE,
BB3IJIOXXUTEILAT omnpeaeis B
cruenmuUIHUTE YCIOBHAS HA JOrOBOpa Kakpa
YacT OT TrapaHlusTa 3a HU3NBIHCHHE €
TipeTHa3HaYeHA 3a obesreuaBane Ha
rapaHAOHHOTO TOJIbpXane. B cimydail de
TOBA HE € W3PHUYHO YKa3aHO B cremauaHuTe

ANNEX 1

GENERAL CONDITIONS OF CONTRACT

1. INTERPRETATION

1.1. These General Conditions of the Contract
shall be applied to all contracts concluded by
Kozloduy NPP plc in its capacity of a
CONTRACTING AUTHORITY.

1.2.  The General Conditions shall constitute an
integral part of the Contract and shall not be read .
and construed on their own.

1.3. Clauses included in the General Conditions,

which do not relate to the subject of the Main
Contract, shall be considered inapplicable thereto.

1.4. Contractor’s services at Kozloduy NPP plc

site shall comply with the current plant written
procedure JIBK.KJ[.MMH.028 Quality Procedure.
Work of External Organizations under a Contract
concluded with KNPP.

2. PERFORMANCE SECURITY

2.1. Upon  Contract sign off, THE
CONTRACTOR shall submit a Performance
Security at the amount of 5 % (five percent) of
the Contract price — in cash or an irrevocable,
unconditionally” payable bank guarantee with a
period of validity 30 days longer than the validity
of the Contract, which shall be released not later
than 15 working days following the effective
performance of the Contract confirmed by a
written notice given by THE CONTRACTOR to
THE CONTRACTING AUTHORITY indicating
the current bank details.

2.2. Where the Contract includes warranty
service, the CONTRACTING AUTHORITY
determines in the specific terms of the contract
what part of the performance security is designed
to ensure the warranty maintenance. If this is not
explicitly stated in the specific terms of the
contract, the performance security shall be
released after the effective execution of the
contract, according to item 2.1
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YCIOBHS HA JIOTOBOpa, TapaHmusra 3a
M3IIBIIHEHUE ce 0CBOOOXKaBa ciel| €(eKTHBHO
W3IIBIIHEHUE Ha JOTOBOPA, CHITIACHO T.2.1.

23. B cnyqayrre;
JIOTOBOpa €€ H3IbIHSIBA Ha €Tald, IpH
3aBEPINBAHE M NPHEMAHE HA ONpEJIENeH eTarl
ot jorosopa BB3JIOXKUTEIIAT ocBoboxaBa
YACTHYHO TapaHIMsTa 3a H3OBIHEHHE Ha
soroBopa, karo W3ITBJIHUTEJIAT 3amens
OaHkoBara TapaHIMs 3a M3ILIHEHAEC HA

JIOTOBOpa C HOBA, 3a CTOMHOCT HaMaJieHa

KOoraro mpeaMEThHT Ha

IIPOILIOPIMOHATTHO - CBC
3aBBPINICHUTE W TPUETH eTand. B ciydawuTe,
rapaHiygara 3a
JIOrOBOpPa € NapuyHa,

CTOMHOCTTA = Ha

KoraTro H3OBIHCHHAC ~ HaA

BB3JIOXUTEJAT

spsma ga M3ITHJIHUTEIIS croTBeTHaTa HacT

oT rapa”nmAsaTa 3a
MIPOIIOPIMOHAIHO Ha

W3IIBIHEHUE,
CTOMHOCTTA Ha
MpUETH  €Tald, CleN
ITOTyJaBaHe HA IIACMEHO MCKAHe OT CTpaHa Ha
U3ITBJIHUTEJIA ¢ OaHKoBH

3aBbPIICHUTC H

aKTyaJTHA

| PEKBH3HTH. ,
2.4, Tapanmusara 3a U3MBIHCHAE CE 3aBPXKa

or BB3JIOXKUTEIS npu Heu3sIbIHEHHE HA
38/[bJDKEHAATA, TIOETH OT U3ITBJIHUTEIIS mo
TO3H JIOTOBOD.

2.5. BB3JIOXKUTEIIST He npmku 1UXBH 34
IEpHo/Ia Tpe3 KOHTo cpezicreara mo T. 2.1. oT
JIOTOBOPA 3aKOHHO €a IPECTOSIIH IIPH HETO.

3. TIPABA U 3AJThJDKEHNSA 11O
JIOTOBOPA

3.1. llpaBara u 3aJbIDKEHHSTA HA CTPAHHTE

| ¢a pCrilaMCHTHPAaH! B JOTOBOPA.

3.2. UBIIBJIHUTEIAT wmsva mnpaBo 1a
MPEXBBPIISI CBOMTE 3aTBIDKCHUS IO JIOTOBOPA
WM 4acT OT TIX Ha TpeTa CTpaHa.

4. IIOAMUBITBIIHUTEIIN

4.1. Ilpm ywactHe Ha TOMUIMBIHUTENH IPH
W3OBIHEHHUETO HAa MpeIMeTa Ha JOroBOpa, TO
3a U3IIBJIHUTEIS 1 3a nomu3oeiauTens ca
BAIMIHA BCHUYKH IPHIIOXKUAMH pa3mopendm Ha
3akoHa 3a 00IeCTBEHUTE TOPBHIKH.

4.2. W3ITBIIHUTEIIAT ce 3amgpmkasa 1a
CKIIOYM  JOrOBOp 32 IOJU3OBIHEHHE C

2.3. Where the Contract is performed in stages,
with completion and acceptance of a particular
stage the CONTRACTING AUTHORITY
releases partially the performance security for the
contract and the CONTRACTOR shall replace |
the performance security for the contract with the |
new value reduced in proportion to the V'allue‘ of
completed and adopted stages. In cases where the
performance security for the contract is in cash
the CONTRACTING AUTHORITY shall return
the CONTRACTOR the relevant part of the
performance guarantee in proportion to the value
of completed and accepted stages, after receiving
receipt of a written request by the Contractor with |
current banking details.

2.4. Should the CONTRACTOR fail to ﬁJlﬁll 1ts
obligations under the Contract, the Performance
Security ~ shall be retained by the’
CONTRACTING AUTHORITY. :
2. 4. THE CONTRACTING AUTHORITY does |-
not owe any interest on the funds included in |.
Clause 2.1. For the contract period these funds
were in the legal possession thereof:

3. RIGHTS AND OBLIGATIONS UNDER
THE CONTRACT s

3.1. The rights and obligations of the Partles are
specified in the Contract. »
3.2. THE CONTRACTOR shall not. a551gn its

contractual obligations or any part of them to a

third party.

4. SUBCONTRACTORS

4.1. When subcontractors participate in the |
performance of the contract, both “on ' the
CONTRACTOR and the subcontractor all
applicable regulations of the Public Procurement
Act in force shall be imposed.

4.2. THE CONTRACTOR shall enters into a
subcontract with the indicated in his tender
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| mocogeHuTe B oeprara My MOAH3IBIHATEIH B
‘| cpox 0 30 THM OT CKJIFOYBaHE HA HACTOSIIUS
JOTOBOp W Ja  IPENOCTaBH OpHTHHAICH
exsemiusip Ha BB3JIOKUTEIL B 3-1HEBeH

CPOKX OT IOJIIECBAHETO MY.
4.3. N3IIBJIHUTEJISIT ce  3agsmkasa
CBOCBPEMEHHO - Jia -~  MPEIOCTaBS HA
BB3JIOKUTEJISI BCcHYKH  JOKYMEHTH W
uHbopmanms - TO - . JOTOBOPUTE - 3a
IOAM3OBIHCHAE  CHINACHO - 3akoHa  3a
‘obmecTBeHATE MOPBHYKH.

44. WIIITBJIHUTEISIT e w3uamo - H
€IMHCTBEHO OTTOBOpEH npex
BB3JIOXKUTEJISI 3a wu3nblIHEHHWETO Ha
JIOTOBOpA, BKIIFOYMTEITHO W 3a JCHCTBHATA Ha
nogm3meHUTeIMTe. - - USITBJIHUTEIIAT
oTroBaps 3a JieiCTBASATA HA

| TOMM3TBITHATENMTE KATO 33 CBOU JICHCTBHSL.
4.5. W3ITBJIHUTEJIAIT HOCH OTroBOpHOCT
3a KOHTPOJI Ha KavyecTBOTO Ha paborara H
cra3BaHe Ha W3WCKBaHUATa 3a Oe3omacHa
pabota Ha mepcoHala HA TOIAH3ITBIHHTEIHATE
CH.

4.6. USITBJIHUTEJAT ce 3amsioxkaBa - nma
oTpeNieT KOMIIETEHTHH JUIBXKHOCTHH JIHIIA,
'KOHMTO JIa M3BHPINBAT KOHTPOJI Ha paborara Ha
O3 bITHUTEIHATE.

4.7. Bcuukm ycloBHS 3a M3IBIHCHHE Ha
norosopa ompeneneran kbM U3ITBJIHUTEIIA
BaXXaT B IIbJlHA CHJIA H 32 HETOBHTE
HOU3ITHIHUTEIN. OtroBopHOCT
OCHTYpsiBaHE Ha TOBAa YCIOBHE OT JOrOBOpa
HocHu VBITBJIHUTEJLA.

4.8. KomyHukammsta MEXTY
BB3JIOXKUTEILSL w- [lomgu3ubIHATENUTE - IO
ZIOTOBOPA  CE€  OCBINECTBABA  CAMO - 9pE3
W3ITBJIHUTEJIS.

4.9. BB3JIOXUTEIJIAT uma npaBo Jia mpaBu
WHCIEKI[MM H TpPOBEPKH Ha paborara Ha
IUIOIMAJKaTa ¥ OIMTH Ha MOTU3ITBIHUTEIH, 110
pela mO KOWTO CBINHTE CE H3BHPIIBAT 3a
N3ITBJIHATEJLS.

3a

5. OBEJMHEHWA

5.1. B cnyuawure, xoraro VBITBJIHATEIIST
e oOeqWHEHHWE, BCHYKH YYaCTHHIIM ca
COIMAApHO OTIOBOPHH 3a W3IIBIHCHHETO Ha

4.6. THE CONTRACTOR

subcontractors within 30 days of the signing this |
contract and provide an original copy of the
subcontract to the CONTRACTING
AUTHORITY in 3 days from signing.

43. The CONTRACTOR shall promptly
provide the CONTRACTING AUTHORITY all
documents and information on subcontracts in
accordance with the Public Procurement Act ,
4.4. THE CONTRACTOR shall be fully and
solely responsible before THE CONTRACTING
AUTHORITY for the pexfofmance of - the
Contract, including the activities of its
Subcontractors. THE CONTRACTOR shall be
responsible for the acts of any Subcontractor as is
they were the acts of THE CONTRACTOR.

4.5. THE CONTRACTOR: shall be responsible
for the quality control over the work assigned and
adherence to the safety requirements by the
personnel of its Subcontractors.

shall  assign
competent officials in charge of exercising control
over its Subcontractors’ work. ‘
4.7. All provisions of the Contract performance
specified for THE CONTRACTOR shall be fully
applied  to its Subcontractors. THE
CONTRACTOR  shall be for
complying with this provision.

4.8. The communications between THE
CONTRACTING AUTHORITY and the
Subcontractors shall be effected solely via THE
CONTRACTOR. , ,
49. THE CONTRACTING AUTHORITY is
entitled to conduct quality audits, inspections and
surveillance of Subcontractors’ performance on
the site according to the procedure established for
THE CONTRACTOR.

responsible

5. CORPORATIONS

5.1. When THE CONTRACTOR is a
corporation, all the parties bear joint liability for |
the fulfillment of their obligations under the

|
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" | 3samBIDKEHUATA IO IOTOBOpA.

5.2. Bcako uW3MEHEHHE B CTIpyKTypara H
yJacTHHIIMTE B 00EMHEHUETO e Ce CUUTA 3a
HEW3NBIIHEHAE  Ha  3aJbJDKCHHAITA  Ha
W3IThJIHATEJLA.

6. JIAHBIM 3A UYXJTECTPAHHHA
V3ITBIHUTEIA

6.1. JlawbK ybpxaH IpH H3TOYHHKA
6.1.1. Axo W3IIBJIHUTEISIT e
YyXJIECTPAHHO IOPUIAMYECKO JMMIe, JIOXOJH,

kouro VBITBJIHATEJIAT peamasupa 10

Jorosopa, mMorar Jia moziexar Ha obnarane c
JAaHBK TIPH W3TOYHWKA, KOraro 3a TIX ca
TIPAIOKAMHE CHOTBETHHTE pasnopendu ot
OBJITAPCKOTO JAHBYHO 3aKOHOMATEICTBO. B
takbe cirydaii Bb3JIOXKUTEIIAT e 3annmken
Jla HauducI¥M W YIBPKH JiaHbKa, Ja To
JeKIIapupa ¥ BHECE OT UMETO M 3a CMETKa Ha
MN3ITBJIHUTEJILSL.

6.1.2. Ilpm

'BbG3HHKBAHC Ha JAaHBYHOTO

sageipkenre Ha M3ITHBIIHWUTEILS 3a JOXOJI,

cBep3ad ¢ TIamane 1o  Jloromopa,
BB3JIOXKUTEJIAT me yabpu OT ILIanaseTo
JaHbKa TPH M3TOYHWKA, W3YHCIEH C JaHbIHA
OCHOBA W JaHBYHA CTaBKa, KakTO ca
OIIpE/IEIeH B HPAIOXKHMHS 33KOH, M IIE IO
BHECE B CHOTBETHATA TEPUTOPHATHA AUPEKITHSI
Ha Hanmonannara arennus 3a npuxomute (T]]
Ha HAII) B 3akoHOBHS CpOK, OCBEH ako 3a
U3ITBJIHUTEJIS wva craHoBwWime Ha opraH
o npﬁxb,um:e 3a HAJIMYAC Ha OCHOBAHHA 3a
npunarane Ha CUJIJIO u Toii ce ocBoOoX 1aBa
oT obmarane Ha JAoxojyia. TakoBa ymabpKane u
BHACSIHE HA JIAHBK IIPH U3TOYHUKA OT ILIAINAHE
o JloroBopa He ce cuHTa 32 HEU3ITHIIHEHHAE Ha
3a,uLJ1§1ceHHeTo ga BB3JIOXKUTEIIS na nmaru

JIOTOBOPEHA IIEeHAa IT0 YCIOBHATA Ha Horogopa.

6.1.3. UITBJIHUTEJISAT moxe ma moirydyd oT
Tl Ba HAII ymocroBepeHue 3a BHECEHHS
JAHBK TPH W3TOYHHMKA ITO MONAJCHO OT HEro
uckane. BDB3JIOXKUTEIAT cwuaeiictBa Ha
M3ITBJIHATEJIA ¢ ocurypsBane  Ha
HEOOXO/IMMH  JIOKYMEHTH, TWpHIaraHd KbM
HACKaHETO, KOTaTO Ca HAMYHHU IPH HETO.

Contract.

5.2. Any change in the organizational structure
and parties involved in the corporation shall be
deemed a failure by THE CONTRACTOR to
fulfill its obligations.

6. TAXES AND FEES FOR FOREIGN
CONTRACTORS

6.1. Withholding tax

6.1.1. If THE CONTRACTOR is a foreign entity,
the values earned by THE CONTRACTOR under
the Contract could be subject to withholding
taxation applying the relevant regulations of the

Bulgarian tax legislation. In this case, THE

CONTRACTING AUTHORITY is obliged to
levy and charge the tax, declare it and pay it on
behalf and at the of ~ THE
CONTRACTOR.

6.1.2. In case there should be a taxable event
regarding THE CONTRACTOR'S income related
to payment under the Contract, THE
CONTRACTING AUTHORITY should levy the
withholding tax on the payment calculated by
applying the appropriate tax rate to the taxable
event's tax base as specified by the applicable law
and pay it in the relevant territorial office of the
National Revenue Agency (NRA's office) within

expense

the statutory order unless THE CONTRACTOR |

is provided with an expert statement by the
revenue authority to apply the Double Taxation
Agreement (DTA) and exempt from taxation.
Such deduction and payment of the withholding
tax from the payment under the Contract shall not
be deemed a failure by THE CONTRACTING
AUTHORITY to pay the agreed value under the
Contract terms and conditions.

6.1.3. THE CONTRACTOR can be issued a
certificate on the withholding tax paid upon a
request submitted in writing. THE
CONTRACTING AUTHORITY shall cooperate
to provide the required documents to be applied
to the request, if available.
6.2. Application of the
Agreement (DTA)

6.2.1. Upon an effective Double

Double Taxation

Taxation
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6.2. Ilpunarane ua CUJJIO

6.2.1. Koraro mexyy Pemybnuka beirapus u
crpanara na U3IIBJIHUTEJIA muma Bissna B
cuna Crooromba 3a W30STBAHE HA JBOWHOTO
magpyHo  obmarame  (CHUJJIO),  xosTo
NpPEABMKIA  JAaHBYHO  oOnekueHwe  3a
W3ITHJIHUTEJIA npm obnarane Ha HETOBHS
JIOXOJ B Pernybmka  benrapus,
N3ITBIIHUTEIJT MOXE Jla  TIOHMCKa
npwiarageto Ha CHUJIJIO,  karo cnex
BHb3HHKBAaHE HA JAaHBYHOTO 33JbIKCHHUE 3a
JOX0/[a YIOCTOBEPH OCHOBAHHSATA 32 TOBA IIPeJ]
oprama 10 upuxoxure. B TakbB crmydai
BB3IIOXUTEINT cpleiictBa - Ha
UBIBJIHUTEIL ¢ OCHT'YpsiBaHE  Ha
HEOOXOMMMH JIOKYMEHTH, TpPHIAraHd KbM
uckaneto 3a npuiarane va CUJ{J10, xoraro ca
HaJlMYHHU TP HETO WM B MPaBOMOIIHUATA MY
Jla TH m37aaje. ’

7. BXOJHU IAHHV ¥ UHOOPMAI A

110 JOI'OBOPA
7.1. BB3JIOXKUTEIIAT e juexed. 1a
IIPENCTaBH Ha N3ITHIIHUTEIIA

HeOOXOJMMWTE BXOJHHM JIaHHH 34 W3IIbIIHCHYE
Ha JeWHOCTHTE TI0 JIOTOBOPA.

7.2. Bxomam jmagamM Morar Jga  Opaar
CHINECTBYBAIM JOKyMEeHTH W jaHHd B “AEI]
Koznony#t” EAJl u ce mpemaBar BbB BHA, B
KOHTO ca HaJIM9HH.

'7.3. BB3JIOXKUTEJISIT wma mpaBo 1a

mpeaBa HEOOXOJAMMHTE BXOJHW JaHHH Ha
XapTUEH U eNeKTPOHEH HOCHTEIL.

7.4. W3ITBJIHUTEJIAT wnsama mnpaBo, 0e3
MpEeIBAPUTENIHOTO TMHUCMEHO ChIJIACHE Ha
BB3JIOXKUTEJIA, na uzmon3sa JOKYMEHT WITH
mHQOpMarMs 32 TeNW - pa3ziMYHA  OT
W3IBITHEHUETO HA JIOTOBOpa 3a CpoKa Ha
JeiicTBHE Ha TO3W JOrOBOp ®W A0 5 (TeT)
TOIMHY CIIEN IPHKITIOYBAHETO MY.

7.5. HU3IIBJIHUTEJEAT ce 3amepkaBa ga Hoe
OpefocTaBs Ha TPeTH (QHU3HMYECKW  HIH
FOPUIMYECKH JTATa HpOpMaImsaTa 1o T.7.4.

N\ VIIPABJIEHUE HA KAYECTBOTO
N M3IIBJIHUTEJLIT e maoexens na

Agreement between the Republic of Bulgaria and
the country of THE CONTRACTOR that makes
provision for tax concession for THE
CONTRACTOR when imposing its income in the
Republic of Bulgaria, THE CONTRACTOR
could request the application of the DTA and in-
case of the occurrence of a taxable event it shall
make a convincing case for this by the revenue
authorities. In this case THE CONTRACTING
AUTHORITY shall cooperate to provide the
required documents to be applied to the fequest
for the application of the DTA which are available
in its offices or has the authority to issue them.

7. INPUT DATA AND INFORMATION
UNDER THE CONTRACT

7.1. THE CONTRACTING AUTHORITY shall
submit to THE CONTRACTOR ' the required
input data for the performance of the works under
the Contract. |

7.2. Input data may be the existing plant
documents and data.of Kozloduy NPP and such
documents and data shall be submitted in the
available format.

7.3. THE CONTRACTING AUTHORITY is
entitled to submit the input data required both on
electronic and hard copy.

7.4. THE CONTRACTOR shall not use, without
the = prior written consent of THE
CONTRACTING AUTHORITY the documents
or information for purposes other than the
performance of the Contract over the term of the
Contract and lip to 5 (five) years after the
Contract completion.

7.5. THE CONTRACTOR shall not submit to
third natural or legal entities the information
under Clause 7.4.

8. QUALITY MANAGEMENT
8.1. THE CONTRACTOR shall perform the
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CHOTBETCTBHEC C M3UCKBAHUATA HA COOCTBEHATA
CH CHCTEMa 3a YOpaBIIEHHE Ha Ka4eCTBOTO C
orunrtane m3uckpanusTa Ha Bb3JIOXKUTEJIA.
8.2. Ilpwm m3uckeane B TeXHHIECKOTO 3a/aHUE
na Ilporpama 3a ocurypsiBane Ha Ka4eCTBOTO
(IInam mo xagecTBOTO) 3a M3MBIHEHHWE HA
JerHocTTa IO ’,uormsopa ‘w/mmm  Ilmap 3a
KOHTPOJI Ha Ka9eCTBOTO, B CPOK OT 15 paboTHu
JIHA  ClIeJ CKJIFOYBaHETO Ha  J0roBopa
W3ITBJIHUTEJIAT pazpaborBa JOKYMEHTHTE
no ykasanwst Ha “AEL] Koznoxyii” EAJL.

8.3. Bcwukm JOKYMEHTH, COOCTBEHOCT Ha
I/ISH"I)JIHI/ITEH}?[, KOUTO Ca IMTAPaHd B
Ilporpamara wma 3a OCHTYpsiIBAHE HA
kagectBoTO (IImama mo kawecTBOTO), MOTar Jia
OblaT MW3UCKAaHW IPH HEOOXOOUMOCT  OT
BB3JIOKHUTEJIA 3a mperiien W OIeHKa, €
ornen WACHTA(QHUIMpAHE HA METONUKATA W/AIH
TEXHOIIOTHATA, MO KOSTO INE C€ W3BBPIIBAT
JICHHOCTH. ,

8.4. HechOoTBETCTBUSATA 1O JOCTABKHTE W
JNEHHOCTHTE, TpEeIMEeT Ha JOroBopa ce
peruCTpUpar, WACHTH(GHUITUPAT W YOpaBisBaT
0O pefa 3a KOHTPOJ HA HECHLOTBETCTBHATA,
oupezenes ot “AEI] Kozmonyit”EA/I.

8.5. llporpammTe 3a  oOCHIYypsSBaHE Ha
kagectBoro (IlmaHoBeTe IO KauecTBOTO) H
[InanoBeTe 3a KOHTpPOJI HA KadyeCTBOTO C€
HM3TOTBAT OT V3IIBIHWTEINS, CBINIACYBAT CE OT
ynsiaHoMomeH nepconan Ha “AEL] Koznoxyit”
EAJl u ce pasnpocTpaHsBar Ipe/ld CTapTHPaHE
HAa IGHHOCTHUTE 1O JIOrOBOpA.

8.6. Ilporpamara 3a  oOcHrypsBane Ha
kagectBoro  (IInmama o Ka4eCcTBOTO) Ha
MN3ITBJIHUTEJIA craBa HepasjienHa 9acT ‘OT
JOTOBOpA.

9. OU3NYECKA 3AIIUTA, CUT'YPHOCT

N JOCTBII 10 3ATHATEHATA 30HA
9.1. BB3JIIOXUTEIIAT ce 3ampinkaBa na
OCHTYpH  JIOCTBII Ha  IIEpCOHAN  Ha
W3ITBJIHATEIYI 1npm  W3UBIHEHHETO HaA
3abDKEHAATa MM 110 HACTOSIIHS JIOTOBOD,
cernacio  “MHcTpykius 3a TpomycKarelieH

pexum B “AEIl Kozmomyir” EAJ”, Ne
YC.03.1MH 015.

M3IBIHA  BB3JIOXKEHATa My JIGHHOCT B

"work  assigned in compliance with the
requirements of its quality system considering the
requirements of THE  CONTRACTING
AUTHORITY.

8.2. Should the Terms of Reference require a
Quality Assurance Programme (Quality Plan)
and/or a Quality Control Plan to be developed for
the Contract performance, THE CONTRACTOR
within 20 working days after the Contract
completion, shall develop the required documents
according to instructions provided by Kozloduy
NPP plc.

83. All = documents owned by THE
CONTRACTOR, which have been referenced in
the Quality Assurance Programme or Quality
Control Plan, shall be made available to THE
CONTRACTING AUTHORITY upon request for
review and assessment with a view to identifying
the methodology and/or technology to be applied
to the performance of the work.

8.4. Non-conformances in the procurements and
services, which are subject of the Contract, shall
be reported, identified and further managed
according to the procedures established at
Kozloduy NPP ple. V

8.5. The Quality Assurance Programmes
(Quality Plans) and Quality Control Plans shall be
developed and agreed by the Kozloduy NPP plc
authorized personnel, then approved and
distributed prior to the commencement of the
activities involved. '

8.6. The Quality Assurance Programme (Quality
Plan) of THE CONTRACTOR shall form an
inseparable part of the Contract. ’

9. PHYSICAL PROTECTION, SECURITY
AND ACCESS TO THE PROTECTED
AREA

9.1. THE CONTRACTING AUTHORITY shall

be obliged to provide access for THE

Contractor’s  personnel to perform their

obligations under this Contract in compliance

with the Site Access Procedure at Kozloduy NPP

plc, ID No.YC.®3.1H 015.
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9.2. MBITBJIHUTEJIAT TpsabBa na U3roTBH H
npenaae Ha 'BB3JIOXKUTEILS Heobxomumara
JOKYMEHTAI{sl 3a JIOCTHII Ha IlepcoHaja Io
M3IIEITHEHUE HA JIOTOBOPA JIO 3alUTCHATa 30HA
Ha.  “AEIl  Kosmony#”EAJl, - cBIacHo
uacTpyknmn  NeVC.O3.MH 015 uw  Ne
JBK.KJ[.AH.028. A
9.3. Ilpu mnHeW3UBIHCHHE Ha MPEIXOJ{HATA
TOYKA OT noroﬁopa me OBJie OTKAa3aH JOCTHII
Ha nepcoHaima - Ha I/IBHTJJIHI/ITEH}_I B
3amuTeHara 3o0na Ha “AEI] Koznonyid”EA /L.
9.4. Koraro 3a u3IbIHEHHE HA 3abIDKCHUASTA
mo to3u pgoropop WSIITBJIHUTEIIAT me
M3I0NI3Ba TPAHCIIOPTHH CpENCTBA, TOH Ce
3ambDKaBa TPH  BHBEXKJIAHETO WM B
samwurenara 30Ha Ha “AEL] Kosnoayi” EAJ{
Ja mupencraes lIporokon 3a  H3BBpIIEHA
nporepka Ha koHKperHOTO MIIC, € H3pnqu
3aHC B HEro, 9e TO HaMa Ha 0nIe rip;nco 15817
KOCBEHO  WM3TOYHMK HA - HEIpaBOMEpHH
neictus, cerumacHo Hapenba 3a ocHTypsiBaHe
Ha (Qu3mueckara 3ammTa HA  SIPEHATE
CHOPHKEHHUS, SIIpEHUS Marepran "
PaAMOAaKTHBHUTE BEIECTRA.

‘odopmst 3a Besiko MIIC, npu BCekn OTHENEH
ciryqaﬁ H ce MOoOIHcBa OT PHKOBOIHUTEII WA
YIIBITHOMOIIEHO 33 TOBA JATHXKHOCTHO IHIE HA
W3ITBJIHUTEJIA u Bosaya Ha TPaHCHOPTHOTO
CPENCTBO.

9.6. Ilpu wHem3mpIHCHWE HA MNPEAXOAHATA
TOYKA OT JOTOBOpa me OBJIc OTKa3aH JIOCTHI
Ha TPaHCIOPTHHUTE cpercTBa  Ha
U3ITBJIHUTEJISl B 3ammreHara 30Ha Ha
“AEL Koznonyia”EA/JI.

9.7. U3IITBJIHUTEILIT ce 3amgemxasa 1a
o0e3rmedn  TpeMUHABaHE  TPOBEpKA  3a
HaJIe)K/THOCT Ha MEepCOHAla, KOWTO mmie paboTu
Ha mromankara Ha “AFEIl Kosmomyi” EAJL,
cermacHo wi. w40, 1.2 or llpaBunmwka 3a
npuiaraie Ha 3axkoHa 3a JIppkaBHa areHIUs
“Hanwonaiiga cUrypHOCT .

10. SITIPEHATA BE30ITACHOCT 1
PAJTMATIMOHHA 3ATIMTA

10.1. 3a noroBopu, KOMTO BKIIFOYBAT JACHHOCTH,

\I[OCTaBKI/I WM YCIIYI'H, KONTO AMAT OTHOIMCHUEC

9.5. Ilporoxon 3a mW3BBpIIEHATa IPOBEPKA CE

9.2. THE CONTRACTOR shall prepare and
submit to THE CONTRACTING AUTHORITY
the documents required to provide access to the
protected area: of Kozloduy NPP plc for the
personnel who have been assigned to perform the
Contract pursuant to JIBK.KJI.MH.028.

9.3. In case of a failure to comply with the
above-mentioned clause, THE CONTRACTOR's
personnel shall be refused an access to: the
protected area of Kozloduy NPP plc.

94. When, in line with its contractual
obligations, THE CONTRACTOR shall use
vehicles, it shall be obliged prior to their entry to
the protected area, to present a Checkup Report
for the certain vehicle, the latter explicitly stating
that such a vehicle shall not direcﬂy or indirectly
be used as a source of unauthorized actions, in
compliance ~with the requirements of the
Regulation on Provision of Physical Protection of
Nuclear Installations, Nuclear Material and
Radioactive Substances, adopted by the Council
of Ministers’ Decree No. 224 as of 25 August
2004, promulgated in the State Gazette, Issue 77
as of 3 September 2004. :
9.5. A Checkup Report shall be prepared for any
vehicle for each individual case and signed by a
manager or a duly authorized person of THE
CONTRACTOR, and the driver of the vehicle.
9.6. In case of a failure to comply with the
provisions of the above-mentioned Clause, the
vehicles of THE CONTRACTOR shall be refused- |
an access to the protected area of Kozloduy NPP
ple. ‘ o
9.7. THE CONTRACTOR shall be obliged to
organize a human reliability check for its
personnel to be involved in the work at the
Kozloduy NPP plc site pursuant to Article 40,
item 2 of the Rules on the Implementation of the
National Security Act of the State Agency.

10. NUCLEAR SAFETY AND RADIATION
PROTECTION

10.1. For contracts, involving activities, supplies,
or services related to nuclear safety, radiation

\
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KBM sIpeHara Oe30macHOCT, paauaroHHATa
3alATa, AaBapHiHATA TOTOBHOCT, Ka4eCTBO
W/ pu3mdeckara 3amuTa, Ce W3WCKBA OT
MN3ITBJIHUTEJLA na
HEOOXOJIMMHATE JIOKYMEHTH 3a IIPOBEPKA OT
Japexnua buK ma “AEILl Kosmonyi” EAJL B
.00eM ® CpOK, CBIJIACHO  HHCTPYKI[HS
NeJIBK.KJI.MH.028.

10.2. JloroBopHu, KOUTO MMaT OTHOIIEHHE KHM
sypeHara . 0e30IacHOCT, pajuanyuoHHaTa
3am|Ta,  aBapuiHara  IOTOBHOCT — W/HIM
¢u3pueckara 3amuUTa BIM3aT B CHIA OT
MOMEHTA Ha JBYCTPAHHOTO MM IIOJIIKCBAHE, a
M3IBIHCHACTO Ha TIpeaMeTa Ha JIOroBOpa

MIpEJICTABH

3amoyBa OT Jlarara Ha yTBBPXKJaBaHE Ha
IIpoTokon 3a mpoBepka Ha JIOKYMEHTHTE OT
Hupexmust buK ma “AEI] Kozmomyii” EAJL.
CpoxogeTe, onpesieNleHy B I0r0BOPA, 3a0YBar
Jla ce OTYHTAT OT JiaTtara Ha yBeJOMSIBaHE Ha
M3ITBJIHUTEJIA 3a yTBEpACHHS IPOTOKOI 32
MPOBEPKA HA JOKYMEHTHTE.

10.3. B cmyganTe, xoraro NeHHOCTTa, peMeT
Ha KOHKPETEH JIOTOBOP C BHHITHA OpTraHu3aIs
€ CBbp3aHa C peajm3alysaTa Ha TEXHUIECKO
pelenne, 3a KOETO Ce W3HMCKBA pa3pelicHue
3BUSIE, Ha
0 JIOTOBOpa 3amoyBa Ccleq

CBhITIaCHO HU3IBIIHCHUETO

IEHHOCTHTE

pemenue ot ASIP. B ciyugaii, ge ASIP u3ucka
JIOITBITHATEITHA JIOKyMEHTH,
U3HBIHUTEISIT e goexenw 1pa TR
IIPEJICTaBH B MOCOYEHUTE CPOKOBE.

10.4. JlefinocTTe 10O KOHCTPYKIMH, CHCTEMH
u komnoHeHTH (KCK), mmarmy oTHOIEeHHE KbM

6e3omacHOCTTa (V] HM3BHpHIIBAT CIIpsaMo
IIHCMCHH oponenypu, TEXHOJIOTHHA H
MCTOIOJIOTHH.

10.5. U3ITBJIHUTEJIAT ce 3amemkaBa 1a
obe3reun 3amo3HaBaHE HA IEpCOHANA, KOKUTO
pabotu Ha tomaakara Ha “AEI]
Koznomy#t” EAJl, c obmure W3WCKBaHHS 3a
neicreuss npua apapus B AEILl, nma cmassa
MPOIIEeTypUTe MPHU JTHKBUAIAIAS HA aBapHSL.

10.6. Ilepconawrsr Ha WBITBJIHUTEJIA nu
HETOBUTE

NOJU3ITBIIHUTCIIM, BKIIIOYHTCIIHO

Ty>XKIACCTpaHnHu q)HpMI/I, KOHUTO H3IIBJIHABAT

\zlei/iHocm B KoHTpoympanara 3oHa (K3) Ha

H3/1aBa”dc ﬁa pasp€m€cHUE 3a TEXHUICCKOTO -

protection, emergency preparedness and/or
physical protection, THE CONTRACTOR shall
submit the required documents for review to the
Safety and Quality Directorate of Kozloduy NPP
plc within the- scope and term specified in
JIBK.KJI.MH.028. ' ,
10.2. Contracts related to nuclear safety, radiation
protection, emergency preparedness, - and/or
physical protection shall become effective as of
the date of their bilateral signing, while the
Contract Commencement Date shall be deemed |
the date of approval of the Contract Document
Review Sheet by the Kozloduy NPP plc Safety
and Quality Directorate. The terms specified in
the Contract shall be considered effective as of
the date of notifying THE CONTRACTOR of the
approved Contract Document Review Sheet.

10.3. Should an activity, subject of a certain
Contract with an external organization, is related
to the implementation of a technical decision, for
which a regulatory permission is required under
the Act on the Safe Use of Nuclear Energy, the
performance of the Contract activities shall start.
after the issuance of the relevant regulatory
permission by the Bulgarian Nuclear Regulatory
Agency (BNRA). If the BNRA reqilests
submission of additional documentation, THE
CONTRACTOR shall be obliged to submit the
documents within the specified terms.
10.4. Activities safety

concerning related

equipment shall be carried out in line with written

procedures, technologies, and methodologies.
10.5. THE CONTRACTOR shall be obliged to
introduce its personnel involved in the works at
the Kozloduy NPP plc site to the general
requirements for response in the event of an
emergency at NPP and adhere to the procedures
for mitigating the consequences of it.

10.6. THE CONTRACTOR's personnel and the
personnel of its Subcontractors, including foreign |
companies to carry out activities in the radiation
controlled area at the Kozloduy NPP site, shall
adhere to the requirements of:

Radiation  Protection  Procedure  for
Kozloduy NPP plc Units 5 and 6, ID. No.
30.05.00.PB.01;

Radiation Protection Procedure at the Spent
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mwromaykara Ha “AEIl Kosmomyid“EAJ] ca
JUTEXXHH J1a CIIa3BaT U3MCKBAHUATA HA:

- “UHCTpYKIUs 3a paJdalMOHHA 3aIlATa
B AEIl Kosmomyit EAJ[, EII-2”, Ne
30.05.00.PB.01;

- “UHCTpYKIHS MO pajraliiOHHa 3aIuATa
B XOI' ma “AEIl Kozmomyii”’EAJ[”, Ne
XOI'NP3.01; S

- “UncTpykius mo xadecTBo. Pabora Ha
BHHIITHA OPraHU3aliy IIPY CKIIFOYEH JI0T0BOP”,
Ne TBK.KJI.MH.028.
10.7. U3IIBJIHUTEJISAT HOCH OTrOBOPHOCT
3a Oe3omacHOCTTa Ha Tpyda H J[030BOTO
HaTOBapBaHE HAa  TepcoHaia, KOHTO
KoMmanpoBa 3a pabora B “AEI] Kosnomyi”
EAJl 3a wusnenHEeHWE HA JeHHOCTTA 1O
JIOTOBOPA. |
10.8.  UIIIBJIIHUTEILAT onpeaens
OTTOBOPHO, JIWII€ TI0 DPaJMAIlHOHHA 3aIlUTa B
OpraHu3aIsITa ChC 3aII0BE]. '
10.9. Ilpu HEOOXOAMMOCT OT H3BHpPIIBAHE HA
neitsoctn B K3 3abDKATETHO ce WM3BHPINBA
W3MEpBaHE Ha IIeNoTellecHaTa aKTHBHOCT Ha
nepcoHaa Ha W3ITBJIHUTEJLA,
BKIIOYHTEHO 323 paboremu 1O
TPaXAAHCKH JOTOBOP M. IPEJICTaBUTEIHA Ha
YyXXICCTPaHHA OpraHu3aiyd, npeny
3aIo4BaHe M ClIe] 3aBbpIIBaHe Ha paboTara mo
CcBOTBETHHS AoroBop Ha BO.
10.10. 3a pabora B K3, BB3JIOXKUTEJIAT
ocurypssa Ha M3IHBIIHUTEJISL 3a cBos
CMETKa CIIENHATHO pabOTHO OOIEKIIO, JTMIHH

JIAIIA,

IpEa3sHi CPEJICTRBA, JO3MMETPHYCH KOHTPOI
U JIp. chImacHO u3uckBanusaTa Ha Hapenba Ne
32 or 07.11.2005 r. 3a ycioBusita u pena 3a
W3BBPIIBAHE HA JIO3UMETPUYCH KOHTPOI Ha

jumnara, paboremu ¢ H3TOYHMIM  Ha
MOHU3HUPALIH JITHUYCHUS.
10.11. BB3JIOXKUTEJAT wHpOpMEpa

nepuonuaao U3ITBJIHUTEJIA 3a momygenoTo
JI030BO HaToBapBaHE HA IEPCOHANA, CHINACHO
wr. 122 an. 3 ma Hapenba 3a pammarmonHa
3a|Ta NpH  AEHHOCTH € H3TOYHHMIA Ha
donmsmpamuy  srpueHus.  WU3ITBJIIHUTEJAT
HpeNocTaBs JIAHHM 3a JI030BOTO HATOBAapBaHE
Ha IIEpCOHATAa CH NpPEAd I'HPBOHAYATHOTO

\apyckane 1o pabora.

Fuel Storage Facility of Kozloduy NPP plc, ID.
No. XOI'1P3.01;

Quality Procedure. Work of External
Organizations under a Contract concluded with
KNPP, ID. No. IBK.KJI.MH.028.

10.7. THE CONTRACTOR shall be liable for
the health and safety, and dose exposure of its
personnel, who are assigned to work at Kozloduy
NPP plc under the Contract.

10.8. THE CONTRACTOR shall assign an
official in charge of radiation protection in its
organization by issuing an order. '
10.9. Should activities are to be performed in the
radiation controlled area (RCA), it is obligatory
for THE. CONTRACTOR's personnel to pass a
whole body counting, including freelancers and
foreign organizations' representatives, prior to the
beginning and upon work completion under the
respective Contract with external organization.
10.10. If the ‘work is to be performed in the
Radiation ~Controlled Area (RCA), THE
CONTRACTING AUTHORITY shall provide at
its expense THE CONTRACTOR with a special
protective clothing,  personal protective
equipment, dosimetry control, etc. pursuant to the
requirements of Regulation No. 32 as of 7
November 2005 on the Procedure for Performing
Dosimetry Control of Individuals Working with
Sources of Ionizing Radiation.

10.11. THE CONTRACTING AUTHORITY
shall inform THE CONTRACTOR on a regular
basis of the dose exposure of its personnel
pursuant to Article 122, paragraph 3 of the
Regulation on Radiation Protection in Activities
with Sources of Ionizing Radiation. THE
CONTRACTOR shall submit data on the dose
exposure of its personnel prior to the initial work
authorization.

10.12. THE CONTRACTING AUTHORITY, in
its capacity as operator of a nuclear installation is
liable for nuclear damage in accordance with
Article II of the Vienna Convention on Civil
Liability for Nuclear Damage.

10.13. Liability for Nuclear Damage of nuclear
plant operator is absolute under the Vienna
Convention on Civil Liability for Nuclear
Damage.

A
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10.12. BB3JIOXKUTEJTAT, B kagecTBOTO CH Ha
eKCILIOaTHpaIn  sSApeHa
OTTOBOPEH 3a SJIpeHa Bpe/a, B CHOTBETCTBHE C
II KOHBEHIIH I

HHCTaJIaITus c

qIICH or. Bwuenckara 3a

'| TpaXKIaHCKa OTTOBOPHOCT 32 SIIPEHA Bpea.

10.13. OtroBopHOCTTa 3a f/peHa Bpeaa: Ha
EKCIUIOATHPAIMAA  SJPCHA  HHCTAJIA|sI €
abcomoTHa chIacHo Buenckara KOHBEHIHS 3a

IpaXkJaHCKa OTTOBOPHOCT 34 s/[PEHA BPEa.

11. BE3OITACHOCT HA TPYJIA 1
3/PABOCJIOBHH YCJIOBMS HA
TPY]L

11.1. Or rIeaHa  TOYKA HA TEXHHYECKara

6€30IacHOCT, HEPCOHAIET Ha
M3ITHITHUTEISA H HETOBHTE
HOJM3IIBIHUTEH, BKJTIOIATEITHO
qyXIECTpaHHH  (HPMM, - YCIOBHO  C€

npupaBHsBa (C M3KIIOUYEHWE HA IIPABOTO 3a
W3/]aBaHe Ha Haps¥ U JIONMyCKaHe JI0 paboTa)
kM niepconana Ha “AELl Koznonyit” EAJl u e
JUTBXKEH JIa CTIa3Ba M3UCKBAHMITA HA:

— . JIpapuauk 3a 6ezonacHOCT mpH paboTa
B HECNEKTPAYECKH YPEIOH Ha eNeKTPHICCKA 1
TOTLTO(pHKATTMOHHA MEHTPATA " no
TOTTONIPCHOCHH MPEXH W XHUIPOTCXHUICCKH
CHOPBKECHHUS

— JIpaBuiHuK 3a 6e30macHOCT W 37paBe
mpu paboTra B ENeKTpPHYECKH ypendw Ha
| CIICKTPAYCCKH U TOIUIO(QHKAHOHHY ICHTPaJIH
| 10 €JIEKTPAYCCKH MPEKH .
11.2. U3ITBJIHUTEJIAT onpexnens 0TTOBOPHO
B11211 (S OezormacHocT Ha  Tpyga B
OpraHU3aIUATa CHC 3aITOBE]L.
11.3. 3a goroBopw, KbM HW3IBIHEHHETO HA

U3 CKBaHUA 3a

110

KOWTO Ca IIOCTaBCHH
mojrceane Ha IIpoTokolr 3a oreHka Ha prEcKa
W/WJIA  CIOpasyMHTENEH  IPOTOKON 34

OCHUTYpABAHE HA 3/IPpAaBOCIOBHH H Oe3omacHu

| ycioBus Ha TpyA, npunoxerus Ne3 u Ne3-1 ma

‘umacTpyknmst Ne JIBK.KJI.MH.028, ce m3ucksa
or W3IIBJIHATEIIA na unpencraBa B
Jupexmuss buK wa “AEIll Koznomyii” EAJL
TE€3W JIOKYMEHTH CJieJ DOJIHACBAaHETO Ha

OTOBOpA.
\{il 4 BB3JIOXKUTEJIAT ce 3agbmxaBa Oa

-define requirements for signing a Protocol on risk
| assessment

11. HEALTH AND SAFETY AT WORK

11.1. In terms of health and safety, THE
CONTRACTOR's and subcontractor's seconded
personnel including foreign companies are |
considered  equivalent (except -~ for  the
authorization to issue work orders and work
permits) to Kozloduy NPP pérsonnel and are
obliged to adhere to the requirements of:

— Safety Rules at Work in Non-electrical
Installations of Power Generating and  Heat
Generating Plants and in Heat Distribution and
Hydro Engineering Facilities

— Safety Rules Work in Electrical
Installations of Power Generating and Heat

at

Generating Plants and in Electrical Networks

11.2. THE CONTRACTOR shall assign an
official in charge of health and safety in its
organization by issuing an order.

11.3. For contracts, the implementation of which

and/or a memorandum  of
understanding to ensure healthy and safe working
conditions, applications Ne 3 and Ne3-1 of
instruction on Ne DBK.KD.IN. 028, require the
Contractor to submit to the "NPP Kozloduy"’S
Safety and Quality Directorate these documents
after signing the contract.

11.4. THE CONTRACTING AUTHORITY shall
be obliged to provide accessibility in compliance
with the relevant conditions of continuous
production and shutdown by isolating the
facilities according to the current rules at KNPP
and issue work permits. .
11.5. Issuing work orders, granting work permits,
control over the external organization’s work on
site in terms of adherence to the requirements of
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ocurypu (¢port 3a pabora cpOOpazHO
CHOTBETHHTE YCIOBHS 33 HEMPEKHCHAT WA
CIpsSH  IIPOU3BOJICTBEH Karo

obezomnacu

poIiec,
CBOPEKCHHATA CBIJIACHO
neiicrarmure npapwmuy B AEI[ u otkpue
Hapsi¥ 3a JIOIYyCK {0 pabora.

11.5. U3naBamero Ha Hapsyi 32 “paborta,
JIollyckane 7o pabora, KOHTPOIl Ha JieHHOCTTa
BO, Ha
TEXHHYECKATa JOKYMEHTalus, 3aKpHBaHEe Ha
HADS/IATE W TIPHEMaHe Ha PabOTHOTO MSICTO,
' JI030BOTO
ce

Ha OTHOCHO  H3HCKBAHWSITA

KOHTpOJIA |
HATOBAPBAHE

OTYWTaHE  HA
Ha MNepcoHAJla | JIp.
H3BLPINBAT ~ CIIOPEX  ONpEJICIEHUS pEX B
CHOTBETHOTO CTPYKTYPHO 3BEHO, II0 YHETO
obopynBaHe/Ha YUSTO TEPUTOPHS ce pabOTH.

11.6. BB3JIOXUTEIJIT ce 3amgbmxasa na
OCHUTYpH ~ HWHCTPYKTHpPaHE HA  BHHITHUS
IepcoHan,  CIopel  HM3WCKBAaHUATA

HAPEJIBA Ne- PI1-07-2 ot 16.12.20091:
YCIOBHSATA H Dpela 3a IPOBEKIAHETO
MEPUOMYHO OOy4eHHE W  WHCTPYKTAXK
pabOTHHIATE U CIY)KHTEIHTE 110 IIPaBUIIATa 3a

‘OCHTYpsIBAaHE Ha 3JPABOCIIOBHM W O€30MacHA

Ha
3a
Ha
Ha

ycloBUA Ha Tpyad To nmtupagute B T.11.1

[IpaBuiHAE ¥ B CHOTBETCTBHE C MACTOTO H
KOHKPETHHTE YCIOBHS Ha pabora, KOsSTO
rpyIara Wid 9acT OT Hes [ H3BBPIBa.

11.7. VBIIBJIHATEJAT ce 3anbmkasa na
obe3mneun oGyﬁemre M H3IHUTH Ha HEPCOHANA,
| xoitTo e paborm Ha mwiromankara Ha “AEL]
Koznonyir” EAJl, no “Bueenenue B AEL” u
“Pammanmonna 3ammra” B YTI[ mHa “AEI]
Koznony#s” EAJ] m cermacao HAPEJIBA 3a
YCIOBHATA W pejia 3a NpUIoOHBaHEe HaA
npodecroHaTHAa KBaTH(QUKAKS U 32 pela 3a
W3/[aBaHe HA JIAIEH3WW 33 CHCIHAIH3UPAHO
o0ydgere W  HA  yJAOCTOBEPCHHS
MPaBOCIOCOOHOCT 3a M3IOJ3BaHe Ha SJ[peHaTa
EHEPrusi.

11.8. U3ITBJIHUTEJSIT ce 3amemxkasa 1a
cma3Ba BCHYKH OTpaHWYCHHMA W 3a0panm, 3a
H3Mparmade 1 JomyckaHe Jio paboTa Ha JHIa |
Opuranm, ca  MpeABHJCHA B
IpaBAIHANKETE 0O Ge30IacHOCT Ha Tpyxa. Ja
(X;BLPHIH MpaBHJICH TONOOp TpPH CHCTABIHE

KOHTO

HCHhKA Ha4 PBKOBOJHHUA H H3IIBIHUTCICKA

3a

the technical documentation, cancellation of work
orders and handover/acceptance of the workplace
after completion of work, control and reporting of
the personnel dose exposure, etc. shall be
pérformed in compliance with the established
procedures in the certain organization unit, owner
of the equipment/plant where the work is carried
out. , '

11.6. THE CONTRACTING AUTHORITY shall
be obliged to provide instructions of the external
personnel in compliance with the requirements of
REGULATION No. RD-07-2 as of 16 December
2009 on the Implementation of Periodic Training
and Instructions of Workers and Employees on
the Rules for Providing Health and Safety at
Work according to the referenced Rules in Clause
11.1, taking into account the specifics of the
location and conditions of the work to be carried
out by a group or a part of it. ‘ -
11.7. THE CONTRACTOR shall be obliged to
provide training and examination of its personnel
assigned to work at the Kozloduy NPP plc site on
topics such as Introduction to NPP and Radiation
Protection to be held at the Kozloduy NPP plc

-Training Centre and in compliance with the

requirements of REGULATION on the Terms and |

Procedure for Obtaining of Vocational

| Qualification and on the Procedure for Issuing

Licenses for Specialised Training and of

Individual Licenses for Use of Nuclear Power.

11.8. THE CONTRACTOR shall be obliged to
adhere to all the restrictions and prohibitions
regarding assigning work and work permits to
individuals and work teams that are included in
the work safety rules. THE CONTRACTOR shall
make the appropriate of the
management personnel and workers to perform
the work under the Contract in terms of their

selection

professional qualification and health and safety
certification.

11.9. THE CONTRACTING AUTHORITY shall
be obliged to designate an official (or officials) in
charge of admitting the external personnel of
THE CONTRACTOR, as well as requesting
submission and performing review of all the
documents indicated in the Regulations, including
certificates of competence on health and safety at

y
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| IepcoHAN, KOWTO Ie M3IBIHIBA padoTara 1o
CKJIIOYCHHSI  JIOTOBOP, 110 OTHOINCHHWE Ha
npodecHoHANHA KBAIM(QUKAIAS W Ta3d IO
0e30MmacHOCTTa Ha TPY/IA.

11.9. BB3JIOXKUTEIJIAT ce sagsmxasa. ma
OTIpesieNd TEXKHOCTHOTO e (WIH JIHIa),
KOWTO Jia TpPHEMAT BHHINHUS NEpPCOHAT HAa
U3ITBJIHUTEJIS, na wm3uckar ¥ W3BHpIIAr
IpoBepKa  Ha OpEIBHICHA B
IPAaBHIHANUTE JOKYMECHTH, BKIIOYHTEIHO H
npHTEXaBane

BCHYIKH

YAOCTOBEpECHHUATA 3a

KBATH(UKAIMOHHA TPyla M0 0e30mMacHOCT HA

TpyZA.

11.10. OtroBopHHSAT pBKOBOAWTET U (WIH)
HM3IIBJIHATENST Ha paboTta mpHeMar BCSKO
paboTHO  MACTO OT - JIONyCKAIMHs, Karo
TPOBEPSBAT H3MBIHCHHETO HA TCXHHYCCKHTE
MEpOIPUSATUS 33 00e30macsBane, KaKTo H
| TAXHATA TEHHOCT. ‘ '

11.11. Prrxosomuremwmre ma U3ITBJIHUTEIIS
IOCTOSTHHO YIPaXHSIBAT KOHTPOI 3a CIIa3BaHE
Ha IPABUITHHIIATE IO 0S30MaCHOCT Ha TPY/IA OT
YIEHOBETE HA IPyIara ¥ IPENIpUEMaT MEPKH
3a OTCTPaHsSBaHE HA HAPYCHASTA.

11.12. WUSITBJIHUTEIAT ce 3a0bIDKaBa Ja
yBemomsBa nmcMero BB3JIOXKUTEIIA 3a
OpEIpHETATE MEPKH MO JAACHW OT Hero
TIPEeINOKECHAS-UCKAHMS 32 CAaHKIMOHWpPaHe Ha
TIHIA, JIOITYCHAITA HapyIICHAS 1o
- I3UCKBAHUATA HA 0€30MIacCHOCTTA HA TPY/a.
11.13. USITBIIHUTEIIAT ce zagnmxaBa za
H3ITBIHSIBA ITHCMEHHATE pasnopeMaHm Ha
VI'BIIHOMOITNICHATE  JUTEXHOCTHH — JIANA  OT
BB3JIOXUTEIA npa
HapyImeHns Ha TEXHOJIOTHYHATA JUCIUILUIHHA H

KOHCTaTHpaHu

IipaBunara 3a 6e3omnacua pabora.

11.14. B cnydaift Ha TpyHOBa 3IOMOIYyKa C
JHIe HAETO oT WU3ITBJIHUTEJIA,
PBKOBOIMTENST HAa Tpymara  yYBEIOMsBa
pBKOBOZICTBOTO Ha dupmara — U3ITHJIHUTEIL
n cektop “Texumdecka Oe3omacHOCT’ Ha
“AEI] Koznoxyit”’EA/,
IpeanprHeMa MEPKH M OKa3Ba ChIEHCTBHE Ha

CJIC] KOCTO

KOMIICTCHTHUTC OpradHd, 3a H3ACHABAHC Ha
obcTogTeNCcTBaTa n IPpUIAHUTE 3a
3JIOITOJIyKara.

f\l.lS. UBITBJIHUTEJISAT ce 3ampikaBa na
\

work.
11.10. The supervisor in charge of and/or the
person performing the work shall accept any
workplace from the person who gives the work
permit, checking the implementation status of the
technical measures for securing the area as well
as THE CONTRACTOR’S actions.

11.11. THE CONTRACTOR’s managers/work
supervisors shall continuously monitor the
adherence to the health and safety rules on behalf
of the members of the work team and take actions
to handle violations.

11.12. THE CONTRACTOR shall be obliged to
notify THE CONTRACTING AUTHORITY in
writing of the actions taken by the former with
regard to THE CONTRACTING AUTHORITY’S
request for imposing sanctions on individuals
whose actions may constitute violation of the
health and safety rules.

11.13. THE CONTRACTOR shall be obliged to
follow the written orders of the authorized

“officials of THE CONTRACTING AUTHORITY

in case of identified violations of the work
discipline and health and safety rules. ‘

11.14. In case of work accident involving a
person employed by THE CONTRACTOR, the
team supervisor notifies the management of THE
CONTRACTOR'S organization and the Industrial
Safety Department of Kozloduy NPP plc, then
takes further actions and assists the competent

- authorities in clarifying the circumstances and

identifying the causes for the accident.

11.15. THE CONTRACTOR shall be obliged to
adhere to the current regulations and rules at
KNPP in relation to the Act on Health and Safety
at Work and Fire and Emergency Safety Rules
pursuant to the current rules for maintenance and
civil construction works.

11.16. THE CONTRACTOR shall be obliged to
adhere to the regulatory requirements for
environmental protection during the construction
and after its completion, over the warranty period.
11.17. THE CONTRACTOR shall provide for
health and safety at work in compliance with the
regulatory requirements on health and safety.
11.18.  If necessary, THE CONTRACTOR shall
organize the implementation of maintenance

L

i
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Clia3Ba MPHJIOKAMHATE HOPMATHBHY JIOKYMEHTH

n geictBamure B “AEl[ Kosmomyii” EAJ]
u3uckBanus no oraomenue Ha 3bY T, moxxapra
0€300acHOCT M aBapHifHa TOTOBHOCT.

11.16. USIIBIIHUTEIISIT ce zageioxaBa nxa
CIla3Ba 3aKOHOBHTE HW3MCKBAHHA 32 ONA3BaHC
L OKOIHAaTa  Cpea BpeMeE
CTpOHTeJICTBOTo U CIEJl NPUKITFOYBAHETO MY, B

Ha o Ha
rapaHIiOHHUS CPOK.
11.17. WBITBJIHUTEJIAT

3/PABOCNIOBHA ¥ GE301IacHM yCIIOBHS Ha TP,

OCHTYpsBa

CHINIACHO W3HCKBaHUATA HA HOPMAaTHBHUTE
JOKYMCHTH II0 0e301acHoCT Ha TpyAaa.

11.18. Ilpm HEOOXOIUMOCT
M3IIBJIHUTEITAT Ooprasm3upa
M3OBITHEHUETO HA PEMOHTHHUTE NEHWHOCTH NpH

HEMPEeKhCHAT pEeXWM Ha pabora, C TIen
CIIa3BaHE CpOKa ‘Ha PEMOHTAa Ha CHOTBETHUA
OII0K MM J]pyra TEXHOJIOTHIHA HEOOXOAUMOCT.
11.19. UBIIBIIHUTEIIAT OCHUTYpsIBa
cnaspare ma Hapen6a Ne 2 or 22.03.2004 1. 32
MUHHMAITHUTE M3UCKBAaHUS 32 3/IPABOCIIOBHH U
0e30MacHN YCIIOBUS Ha TPYI MPH U3BEHPIIBAaHE

Ha CTPOHTCIIHA W - MOHTAXHH pa60TPI Ha

TepuTopusita Ha  obekture Ha - “AEI]
Koznoxyii”’EAJL.
11.20. Bcuwuku capkpe, HAJOXKCHH = OT

KOMIIETEHTHUTE OpPraHH 3a HapylICHHITa WIH
|3a merm Hamecemm OT Imma, HaeTH OT
W3ITBJIHUTEJIA
HOJM3NBIHATEIMTE My) €a-3a cMeTka Ha
- U3ITBJIHATEJLA.

(BKITFOIHTEITHO

12. TIOXAPHA BE30IIACHOCT

12.1. llps  W3IbIHEHAE Ha OTHEBH pabOTH
PexkoBommrenar w mepconara ©Ha BO
W3IIBIHSBAL, JCHHOCTH IO JIOTOBOP C “AEH
Koznonyi”’EAJl, e 3agplbkeH Ja coaspa
M3WCKBAHUSATA HA HOPMATHBHO-TEXHHYCCKHUTC
JIOKYMEHTH TI0 TOXXapHa 6e301acHOCT:

- Hapenba Ne 13-2377 ot 15.09.2011 1. 3a

OpaBHliaTa W HOPMHTE 32  IIOXapHA
0€e3011acCHOCT MpHU eKCIIIoaTaIis Ha 00eKTHTE;

- “IlpaBuna 3a moxapHa Oe30macHOCT Ha
“AEL Koznoxyit”EAJT”, Ne TOJ.I15.115.307;

12.2. Ilpa wm3mbaHEHWE HA OrHEBH paboTH,

"activities at continuous work mode with the aim

of meeting the outage schedule requirements of
the certain power unit or due to another
technological necessity.

11.19. THE CONTRACTOR: shall provide for
adherence to Regulation No.2 as of 22 March
2004 on the Minimum Requirements of Health
and Safety at Work While ’Implementing
Construction and Installation Activities on the
Territory of the Kozloduy NPP plc Construction
Sites. = o : :

11.20. All sanctions imposed by the competent
authorities in relation to violations or damages
caused by individuals employed by THE
CONTRACTOR (including its Subcontractors)
shall be borm by THE CONTRACTING
AUTHORITY.

12. FIRE SAFETY .

12.1. When performing hot works, the external
organization Manager and personnel working
under a Contract with Kozloduy NPP plc shall be
obliged to follow the codes and standards related
to fire safety as follows:

- Regulation No. 13-2377 as of 15 September
2011 on Rules and Norms of Fire and Emergency
Safety of Sites in Operation;

- Fire and Emergency Safety Rules at
Kozloduy NPP ple, ID No. JIOJI.115.115.307.
12.2. When performing hot works, THE
CONTRACTOR shall prepare a List of the

\
y
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N

W3ITBIHUTEIIT noarores  Choucek - Ha
JAIaTa, IMANIHA MPaBo Jia Ob1aT PHKOBOIUTEITH
Ha OTHEBH pabOTH.

13, OIUTH, UHCIIEKI VA U ITIPOBEPKU

13.1. ASIIBIJIHUTEIIAT moema aHraXxuMeHT
Jla JIOIyCHE M OKaXe ChICHCTBHE

YI'BIIHOMOTICHU TIPEJICTABUTETH Ha
BB3JIOXKUTEJIA 3a u3BbpimBaHe Ha OJUT IO

Ha

_Ka4eCTBOTO IO PEJia Ha YTBBPJICHH IPABHIIA HA

BB3JIOXKUWUTEJISl. WMEdnuupaseTo Ha OIUT
MOXE - Jla CTaie 10  HCKaHe - Ha
BB3JIOXKUTEJLA n nmucMeHo H3BECTIBAaHE HA
W3ITBJIHUTEJIA.

13.2. BB3JIOXKUTEJIAT sHOCH OTrOBOpPHOCT
3a HEepasmpOCTPaHEHHWE Ha HHPOpMAIMATA,
cramana JOCTBITHA TI0 BpEME Ha HM3BHPIIBAHE

- Ha o4Ta.

13.3. BBIIOKUTEJAIT  wma mpaBo  1a
OCBIIECTBSBA KOHTPOJI 1O W3I'BIIHEHHETO HA
TO3H JIOTOBOP, CTHTA Jia HE BB3IPENSATCTBA
paborara ma WSIIBJIHUTEJISA w pa =He

‘HapyliaBa Oni€paTuBHATa My CaMOCTOATEIIHOCT.

13.4. U3ITBJIHUTEJISAT ce 3ameipkxasa na
CTPOWTENHH W
JOKYMEHTar|sl |
OEepPCOHAN Ha IWIAara, YIBIIHOMOIICHH OT
BB3JIOKUTEJIA na m3meiaHsSBaT KOHTPOT H
WHCICKITAH. o
13.5. UIBIIBJIHATEJIAIT e rexkeH 1a
nozgor  Ha BB3IJIOKUTEIIS wm =Ha
nmocodeno ot BB3JIOKMUTEISL mmome, nma
IIpaBH IPOBEPKH HA OTYETHATA JOKYMEHTAIIHS,

IpENOCTaBA  JOCTHI  JI0
MOHTQXHH  ILIOINAJIKH,

ChCTaB€Ha IIPpU H3NOBIHCHHUE HA JOroBOpa,
BKIIIOYUTEIIHO HW [da C€ I1paBiAT KOIIKAA Ha

- TOKYMCHTHTE.

14. OITIA3BAHE HA OKOJIHATA CPEJTIA

14.1. U3ITBJIHUTEJAT e nrexeH a cuassa
HM3UCKBAHUATA 32 ONA3BaHE HA OKOJHATA CpeJia
II0 BpEME Ha HM3IBIHEHHWETO HA TpeaIMeTa Ha
JOTOBOpAa H® Clel TPHKIIOYBAHETO My,
ch00pa3HO 3aKoHaA 3a OIa3BaHe HAa OKOJIHATA
cpela ¥ BCHYKHA NPHIOXAMH IOJA3aKOHOBH

HOPMarWBHA ¥ BBTPEIIHA JIOKyMEHTH Ha
BB3JIOXKUTEJIA.

individuals authorized to be supervisors of hot
works.

13. AUDITS, INSPECTIONS, AND
SURVEILLANCE

13.1. THE CONTRACTOR shall be responsible
for providing access and assisting authorized |
representatives ~of THE CONTRACTING
AUTHORITY  to conduct a quality audit in
compliance with the procedure established by |
THE CONTRACTING AUTHORITY. THE
CONTRACTING AUTHORITY may initiate the
audit by notifying THE CONTRACTOR in
writing. ‘

13.2. THE CONTRACTING AUTHORITY shall
not disclose the information, which has been
made available to it during the audit.

13.3. THE CONTRACTING AUTHORITY is
entitled to monitor the performance of the
Contract  without  interfering in  THE
CONTRACTOR'S work or affecting in any way
its independence at work. ‘ .

13.4. THE CONTRACTOR shall be obliged to
provide access to construction and installation
sites, documentation, and personnel for the
officials authorized by THE CONTRACTING
AUTHORITY  to and
surveillance.

13.5. THE CONTRACTOR shall be obliged to
allow THE CONTRACTING AUTHORITY or its
representatives to perform reviews of the final
documentation developed throughout the Contract

perform  inspections

performance, including making copies of those
documents.

14. ENVIRONMENTAL PROTECTION

14.1. THE CONTRACTOR shall adhere to the
requirements for environmental protection while
performing and after completing the Contract in
compliance with the Law on Waste Management.

14.2. THE CONTRACTOR shall be obliged to

transport the waste from the Kozloduy NPP plc
site and provide for its final disposal adhering to
the requirements of the national legislation and

14/21




1 14.2. VBIIBJIHATEJIST e jurbxer [a u3BO3H

ortmameuTe OT mnomankara ®Ha CAEI]
Koznonyii”’EAJI m na ocurypa TIXHOTO
mocienBamo  0e30macHO — TpeTHpaHe IpH

‘| cma3BaHE HAa M3WCKBAHHUATA HA HAITHOHAIHOTO
3aKOHOJIATEIICTBO M BHTPCITHUTEC HM3WCKBAHUS
“1a BB3JIOXKUTEIIS. |

14.3. Ilpn m3ubIHEHHE HA IeHHOCTH, KOHTO
3dcarar 3EIIEHUTE TLTOTHM W/ A
JIBIToTpaitHara pacTUTENIHOCT Ha TUIONaKara
HA “AEIL] Koznmonyin™ —EA,
W3ITBJIHUTEJEIT e mrpxkeH 3a CBOSI CMETKA
Aa TUIOIIMA "
HACAXKIECHHUATA, CHITIACYBAHO ChC CHOTBETHHTE
otropopru 38ena Ha BH3JTIOXUTEJTLS.

14.4. UBITBJIHUTEJIAT e IUTEXEH Oa

HpeIlinI/ICMC BCHYIKH HCO6XO}II/IMI/I MCPKH 3a

Bb3CTAHOBH TPEBHHUTC

HEJIONyCKaHe Ha 3aMbpCSBaHE Ha OKOTHATA
cpeja IpH U3IThIIHEHAE Ha JIEHHOCTHTE TI0
JIOTOBOPA.

14.5. Ilpu Bp3HUKBaHE Ha aBapUUHM CHTyalllH
H  ChHOHTHI, ‘
3aMbpCsABaHE HA OKOJHATA CPENa M BL3HUKBAHE
| ma exonormaam mera WU3ITBJIHUTEIIAT e
JUTEKEH J1a yeenomu PrrorojicTBoTO Ha “AEL]
Koznomyii” EAI[ H 3a CBOSI - CMeTKa Ja

Ch3/laBalld IPEIOCTaBKHA 34

MpeanpueMe HeoOXOMAMUTE INPEBAHTHBHU |
| o37paBWTENHE MEPKM B CHOTBEICTBHE ChC
3akoHa 3a OTTOBOPHOCTTA 32 NPENOTBPATABAHE
M OTCTPAHSABAaHE HA CKOJOTHYHM METH.

15. CPOK 3A U3IThJIHEHUE
15.1. Korato 1o oOOEKTMBHM TPHYHHH OT

WM JIpyT
MPOU3THYANIA OT €CTECTBOTO M CIIEIU(HKATa

TIPOU3BOJICTBEH XapakTep,
HA OCHOBHHS TIpeIMET Ha JeHHOCT Ha
BB3JIOXUTEIIS, To He € B CBCTOSHHE Ja
OCHT'YPH YCJIOBHS 3a M3ITBJIHEHUE HA IIpeIMeTa
JIOTOBOpA, M3IIBIHEHHUETO CIEpa JI0 OTIaJIaHe
Ha CHOTBETHHTE NPHIMHH 3a TOBa, Karo
BB3JIOXKUTEIIAT moxe na yrbJKA CpoKa Ha
JIOTOBOpA ¢ TIeprojia Ha 3a0apara.

16. HEVCTOUKHA

16.1. B ciydait Ha Hecnma3BaHe Ha CPOKOBETE
Mo pasger 3 OT OCHOBHHS JIOTOBOP
WBITBJIHUTEJIAT apmxu HeEycTolika B

internal regulations of THE CONTRACTING
AUTHORITY.

14.3. When implementing activities affecting the
green areas and/or long-lasting verdure at the
Kozlbduyr NPP plc site, THE CONTRACTOR
shall be obliged to restore the lawn and plants at
its own expense in coordination with the relevant
owners of THE CONTRACTING AUTHORITY.,
14.4. The. CONTRACTOR shall - take all
necessary measures to avoid contamination of the
environment in the performance of activities
under the contract. ' .

14.5. In case of emergency situations and events,
creating prerequisites for pollution and
environmental damages, the CONTRACTOR
shall notify the management of Kozloduy NPP
and on own account take the necessary preventive
and remedial measures in accordance with the
Law on responsibility for prevention and
remedying of environmental damage -

15. CONTRACT TERM

15.1. Should THE CONTRACTING
AUTHORITY, due to sound production or other
reasons arising from the nature and specifics of its
main business activity is unable to provide the
appropriate conditions for performing the Main
Contract, the Contract shall be suspended until
elimination of the cause thereof and THE
CONTRACTING AUTHORITY is entitled to
extend the Contract term by the delay period.

16. PENALTIES

16.1. In case of a failure to comply with the terms
specified in Section 3 of the Main Contract, THE
CONTRACTOR shall be obliged to pay a penalty
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pasmep Ha 0.5% (TIONOBHH IIPONEHT) BHPXY
CTOMHOCTTAa Ha 3a0aBEHOTO H3OLIHEHHE 3a
BCEKH JIEH 3aKbCHEHHE, HO He noseue oT 10%
(mecer mporeHTa) OT  CTOWHOCTTa Ha
JTBIDKAMOTO TJIAIAHE. ’ \

16.2. B cmyd4aii Ha 3abaBeHO ILIAMMaHE I10
paszzien 2 oT OCHOBHHSA JIOTOBOD
BB3JIOXKUTEJIAT  3amnmama HEyCcTOHKa B
pazmep Ha 0.5% (IONOBMH IPONEHT) BHPXY
CTOMHBOCTTA H4a 3a0aBEHOTO IUIAINAHe 33 BCCKH
JIeH 3aKBCHEHHE, HO He moBeye ot 10% (mecet
IIPOIIEHTa) OT CTOMHOCTTA HA JBIDKEMOTO
IIAINane.

16.3. Ilpyu BUHOBHO  HEW3UBIHEHHWE Ha
3aIBDKEHUSATA 10 JIOTOBOPA, C M3KITF0UYEHUE Ha
ciydqaure 1o T.16.1. m 16.2, memsnpaBHara
CTpaHa ABIDKM HA W3MpaBHATA HEyCTOHka B
pazmep Ha 10% (neceT) BEpXy CTOHHOCTTa Ha
JIOTOBODA.

16.4. 3a neiicTBUTENHO TPETHPIECHH BpEeIU B
pasMep Mo-TOIsSIM OT pa3Mepa Ha YTOBOPEHUTE
HEYCTOWKM, 3aWHTEpecoBaHaTa CTpaHa MOXKE

Jia ThpcH OOe3IeTeHre B IBJIEH pa3Mep 110
.O0IIHSI TPAXKIAHCKOIIPABEH PE. ‘

16.5. 3a . Bcsko KOHCTATHPAHO ‘oT
BBIJNIOXUTEIIA HapylIcCHHE Ha
pasmopenoure Ha pazaen 11 w 12 or OOmute
YCIIOBMST Ha JIOTOBOpPA, KakTOo W Ha
WHCTPYKITHH, TIPaBUTHHIIH, MOJTyYeH

299

HHCTpyKTax 3a padbora B “AEIll Kozmomyit

-EAJl w wmonmgppXaHe HA 4YHCTOTara Ha

pa60THaTa IDIOIHAJAKA OT CTpaHa HA HACTH JIMIA

oT I/ISH"I)H}H/ITEJIH, MOCTICHUST 3aIIama Ha

BB3JIOXKHTEJLA meycroiika B pasmep Ha 200
JB 3@ BCAKO JIMIE, 33 BCSKO HapymIieHHe.
HeycroiikuTe ce Hajmarar mnpd HaIA9WEe HA
mpotokonr ot 3BeHo  “Kontpon Ha
HpOM3BOACTBEHATa  JCHHOCT’'  HWIHM  OT
JUTEKHOCTHE THIA o TEXHHUIECKA
6e3omacaoct Ha BB3JIOXKUTEILA,.

16.6. 1lpu Tpw WM moBeYe HAPYIIECHHUS TIO T.
16.5, BB3JIOXKUTEJT moxe na HaToXy Ha
V3ITBJIHUTEJLS camxmms, B pasmep Ha 5 %
(TeT ImponeHTa) OT CTOMHOCTTA Ha JOrOBOPA.

17. ITPEKPATABAHE U PASBAJISIHE HA

by the individuals employed by THE

‘violation. The penalties shall be imposed upon

of 0.5% (Zero point five percent) of the amount
due for each day of the delay but not exceeding
10% (ten percent) of the payment due.

16.2. In case of a delayed payment in compliance
with Section 2 of the Main Contract, THE
CONTRACTING AUTHORITY shall pay a
penalty to the amount of 0.5% (zero point five
percent) of the amount of the delayed payment for
each day of the delay, but not more than 10% (ten
per cent) of the payment due.

16.3. In case of a failure to comply with the
Contract obligations due to default, except the’
cases specified in Clauses 16.1 and 16.2, the party |
of the default shall be obliged to pay the other
party a penalty to the amount of 10% (ten
percent) of the Contract price.

16.4. Concerning real  damages  incurred |-
exceeding the amount of the penalties agreed; the
affected party may claim full compensation for
the damages according to the Civil Code.

16.5. For every violation of the provisions of
Sections 11 and 12 from the General Conditions
of the Contract and the rules, regulations, work
instructions given by the Kozloduy NPP plc, and
maintaining good housekeeping at the plant site

CONTRACTOR, which was ascertained by THE
CONTRACTING AUTHORITY, THE
CONTRACTOR shall pay THE
CONTRACTING AUTHORITY a penalty to the
amount of BGN 200 /two-hundred leva/ for every

available Records of Findings prepared by the
plant Production Activity Control Section or THE
CONTRACTING AUTHORITY's,
representatives granting access to work.

16.6. In case of three or more violations under
Clause . 16.5, THE CONTRACTING
AUTHORITY may impose sanctions on THE
CONTRACTOR amounting to 5% (five percent)
of the Contract price.

17. TERMINATION OF A CONTRACT

. 16721 ;‘IZ
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JIOT'OBOPA

17.1. JIBere cTpanm WMaT NpaBo Jia IPeKpaTsIT
JIOTOBOpa 1[I0 B3a8WMHO ChINIACHE M3DA3eHO B
JIBYCTPaHEH IIPOTOKOIL. - |

17.2. Beaxa oT CTpaHHTE MOXE Jia TIOHCKa
npekparssade Ha Jioropopa ¢ 30 (rpuyecer)
JTHEBHO IMHCMEHO HPEJM3BECTHE, OTIPABEHO J0
Apyrara crpasa.

17.3. JloroBopsT MOXe Ja 6Bbe IIPeKpaTes Ho
HCKaHe Ha BCAKA OT JBETE CTPAHd IIpH
HacTeOBaHe Ha oOcrogTencrra 1o Pasfgen 18
oT o0muTe ycloBUsS Ha JAoroopa. B To3m
Clyqadl CTpaHWTE TIIOAIKMCBAT JBYCTPaHEH
OpPOTOKON 3a oOQopMsHEe Ha OTHOUICHHATA
MEXY TSIX.

17.4. JloroBopbsT MOXe Ja ObJie pa3BajicH Upe3

15 (mernanecer) JTHEBHO OHCMEHO

| mpenw3BecTHE. OT WM3NpaBHATA CTpPaHA . JIO

HEW3paBHATA B CIlyJail HA HEW3IBIHEHWE Ha
MIOETHTE C JIOTOBOPA 33 hIDKCHIS.

17.5. BB3JIOKUTEJIAT moxe ma mpexpard
JIOTOBOPA, ako B Pe3yiITaT Ha HEIPEIBHJCHU
00CTOATEIICTBA, HE € B CHCTOSHHE Ja H3IIBIHA

CBOHTE 3aJbDKCHHI. B Te3w  ciIydyad
BB3JIOXUTEIJIAT. 3aniama HaA
U3ITBJIHUTEJLS] JEHCTBUTEIHO

M3UBIHCHATE W TPHETH JCWHOCTH IO
JIoroBopa, 0e3 Ja IBIDKH obOe3mercHue 3a
IPeTHPICHH BPEU ¥ /A IIPOILYyCHATH IIOT3H.
17.6. BB3JIOXKUTEJISIT moxe na pa3paim
JIOTOBOpa W Ja TIOWCKa 3alljialliaie Ha
HeycToMKa 1o T.16.1, HO He moBedYe OT cyMara
oTpesielieHa B pa3zlel 2 Ha JIOTOBOPa, B Caydait
ge U3ITBJIHUTEJIAT me 3amoune pabora mo
noropopa nosede or 30 IHM crlep jgarara 3a
HAyaJo0 Ha U3TBITHCHHUETO.

17.7. llpu oTka3 3a W3AaBaHE HA MPOTOKOI 3a
mpoBepka Ha jokyMmeHTHTe oT Jlupekmus “b u
K” nBere crpanH He CH JBJDKAaT 0Oe3NICTEHHS
¥ HEYCTOMKH M JIOTOBOPA Ce IIPEKPaTsBa.

18. HEITPEOJJOJIMMA CHUJIA

18.1. B cnyugaii, e HIKOS OT CTpaHHUTE HE
MOXE Jia M3ITBIHE 33JbDKEHUSATA CH TI0 TO3H
JOTOBOP  TIOpajd  HENOPEIABHAECHO  WIIH
HEUPEJOTBPATAMO CHLOUTHE OT W3BHLHPEICH
XapaKTep BB3HWUKHAIO CleJ[ CKIIOYBAHE Ha

17.1. The contracting parties are entitled to |

terminate the Contract by mutual agreement to be
stated in a bilateral minutes of meeting.

17.2. Either contracting party may terminate the
Contract by sending a 30-day (thirty) written
notice to the other party.

17.3. The Contract may be terminated upon a
request of either party in case of the
circumstances defined in Section 18 of the
General Conditions of the Contract. Therefore,
the parties shall sign a bilateral co-operation
agreement.

17.4. The Contract may be terminated by a 15-
day (fifteen) written notice issued by'the reliable
party to the defaulting party should the latter fail
to fulfil its obligations under the Contract.

17.5. THE CONTRACTING AUTHORITY shall
be entitled-to terminate the Contract if as a result
of unforeseen circumstances is not able to fulfil
its contractual obligations. In these cases, THE
CONTRACTING AUTHORITY shall pay THE
CONTRACTOR the actual quantities of the
works  undertaken and executed under the
Contract free from indemnity against real
damages and/or loss of profit.

17.6. THE CONTRACTING AUTHORITY may
break the Contract and request payment of the

-penalty under Clause 16.1 but not exceeding the

amount specified in Section 2 of the Contract in
case THE CONTRACTOR does not start work
under the Contract more than 30 (thirty) days
following the commencement date.

17.7. In case the Safety and Quality Directorate
refuses to issue the Contract Document Review
Sheet, the two parties are not entitled to
compensations and penalties and the Contract is
considered terminated.

18. FORCE MAJEURE

18.1. Should either party fails to fulfill its
obligations under the Contract due to any
unforeseeable or irresistible event beyond the
control of the parties, arising after the Contract
execution, that impairs Contract performance, that
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JIOTOBOPa,  KOETO  IIPENSITCTBA  HErOBOTO
H3IBIHEHUE, TS € JUTBXHA B 3-JHEBCH CPOK

IIACMEHO Oa YBEJOMH. Jpyrara crpada 3a TOBa.

Topa cebutHe cienpa ga Ob1C IOTBBPIEHO OT

BTIIIL B NIPOTHBEH CIIydail CTpaHara He MOXe
Jla ce II030BE Ha HETPEO0IMMa CHIa.

18.2. Jlokaro Tpae HeupeojoEMara CHIa,
W3IBIHEHUETO Ha 3aIbIDKCHUSTA u
CBBpP3aHUTE C TSIX HACPEHTHH 3a]IBIDKEHHS Ce

COHpa W CPOKBT Ha JIOTOBOPA CE YIbJDKaEa C

BpEMETO, TIpe3 KOero € OwWina HaImie
HEMPEOJ0IMMATA CHIIA.
18.3. Koraro HETIPEo0TuMara cHia

npoxskd mosede ot 30 (Tpuaecer) IHH,
BCSKA OT CTPAaHHTE MOJKE JIa TOUCKA JJOTOBOPHT
Jia ObJ1e IpeKpaTeH.

19. PEJI 3A PEITTABAHE HA CITIOPOBETE

19.1. Bcuuku criopHY BBIPOCH, ITPOM3IH3ANTH
OT  HaCTOAIIAS pu
H3IBIHECHHETO MY,
IIPETOBOPH MEXY JIBETE cTpaHu. B ciydaii, ge

CIIOPHHUTE BBIPOCH HE MOTaT na 6’LI[aT penicHn

JIOTOBOP
Ime ce pemiaBaT d4pe3

HIA

gpe3 MPEeroBOpH, ChIIUTE e OBJaT permaBaHl

CBINIaCHO B'I)JIFapCKOTO 3aKOHO/IATCIICTBO

(3011, 33]1, T3, TTIK = xp.)

19.2. B ciy4aii Ha ciOp MEX/ly CTPaHHTE IIPH
TBIKYBAaHETO Ha HACTOSIIHS JIOTOBOD, TpsOBa
Jla ce CIazBa CIeIHUS peJl HAa MPHOPUTET Ha

"HAOKYMCHTHTC!

- JloroBOpHT, IOANIMCAH OT CTPAHHUTE;
- OO ycnoBHS Ha JIOTOBOPA;

- Texamaecka odepra Ha
W3ITBJIHUTEJIA

- Texauuecko  3ajanme /TEXHHYECKA
cuera¢pukanms 5a Bb3JIOKUTEILA;

- lIpennarana nena.

20. OTTOBOPHO JMIIE OT CTPAHA HA
BB3JIOXUTEJIA

20.1. BB3JIOXKUTEJIAT e
OIIPEZIEN OTTOBOPHO JIMIIE TI0 H3ITHIHECHHETO
Ha jgoroopa. OTroBOpPHOTO IHWIE NPEJCTABI
BB3JIOXUTEJIS u opraausmupa paborara 1mo
norosopa ot crpana Ha Bb3JIOKUTEILA.

UIBKEH 1A

party shall notify in writing the other party within
3 (three) days. Such an event shall be confirmed
by BCCI (Bulgarian Chamber of Commerce and
Industry); otherwise the party is deprived of the
opportunity to claim Force Majeure.

18.2. For the duration of the case of Force |
Majeure, the performance of the obligations and
associated obligations of the other party is
terminated and the term of the Contract is
extended by the period of the Force Majeure
duration. '
18.3. In case the circumstances of Force Majeure
last longer than 30 (thirty) days, either party may
claim termination of the Contract.

19. SETTLEMENT OF DISPUTES

19.1. Any dispute, controversy or claim arising
out of or in relation to this Contract shall be
settled through negotiations between the Parties.
If the Parties fail to settle the dispute amicably
through negotiations, the dispute shall be settled
through the Bulgarian legislation  (Public
Procurement Act, Obligations and Contracts Act,
Commerce Act, Civil Code, etc.). .
19.2. In case of any dispute between the parties
resulting from the interpretation of this Con'tract,
the following order of priority shall be applied to
the documents: _

- The Contract signed by the parties;

- General Conditions of the Contract;

- THE CONTRACTOR's Technical
| Proposal;
-THE CONTRACTING AUTHORITY's

Terms of Reference/Technical Specification;
- Offered price.

20. CONTRACTING AUTHORITY’S
OFFICIAL IN CHARGE OF THE
CONTRACT

20.1. THE CONTRACTING AUTHORITY shall

be obliged to assign an official in charge of the

Contract. The official in charge shall represent
THE CONTRACTING AUTHORITY and
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20.2. BB3JIOJKUTEJIST sma npaso 1a CMeHH
OTTOBODHOTO JIMIIE TIO BCSKO BpeMe Ha
m3nbaEeHre Ha jorosopa. U3ITBIIHUTEJAT
ce YyBeJOMsBA IHCMEHO 3a TMpeaupuerara
IIPOMSHA.

21. _OTTOBOPHO IMI_[E‘ OT CTPAHA HA
N3ITHJIHUTEIISA

21.1. U3BITBJIHUTEIISIT e  goexen fga
OIIpee]Id OTTOBOPHO IHIE IO H3IBIHEHUETO
Ha JoroBopa. OTTrOBOpHOTO IHIE IPEJICTABS
W3ITBJIHUTEJIA » oprarm3upa paborara mo
nioroBopa ot crpana Ha U3ITbJIHUTEJIA.
21.2. U3ITBJIHUTEJIAT uma npaBo 1a cMeHA
OTTOBOPHOTO IMIIE 10 BCIKO BpeMe Ha
U3IIBIHEHAE HA JIOTOBOPA. BBH3JIOXKUTEJIAT
ce YyBeIOMsBa IACMERO  3a IpeanpueTara
IPOMSIHA.

22. KOMYHUKAIUSA MEXTY
CTPAHUTE
22.1. Komynukanusara MexXAy CTpaHUTE Ce
BOJIA CaMO MEXJIy OIIPEICIICHUTE OTrOBOPHHU
mara 4dpe3 pedepenta mo goroopa. Koraro
JaJieHo choOmienne TpsiOBa J1a JOCTHTHE JO
JIPyro IUIe, Y9acTBaIMO B H3IBIHEHUETO OT
crpana Ha Bb3JIOXKWTEJI mim ot cTpana va
W3ITBJIHUTEJL, ToBa ce OChINECTBABA YpeE3
OTTOBOPHHMTE JIAIIA IO JIOTOBOPA.
22.2. Bcuuky CHOOMICHWS, MPEIU3BECTHS W
HapeXJIaHWs, CBHP3aHH C H3IBIHEHHETO Ha
JIOTOBOpA H pa3MeHSHHA MEXTy
BB3JIOXKUTEIIA w W3IITBJIHATEIS ca
BAIMJHHA, KOTaro ca HW3MpareHd B INHCMEHA
dopMa — IWYHO, Ype3 EJIEKTPOHHA IIOMaA,
Tenedakc WM Kypuep, Cpemly MOTBBPKICHHAE
OT IIpueMalnara cTpasa.
22.3. Bamuaaute anpecu, ¢akc HoMepa H
€JIEKTPOHHA TIOIa Ha CTPaHWUTE Ce ITOCOYBaT B
norosopa. B cirydaii, ue ToBa He € IOCOYEHO B
JIOTOBOPA, 32 BAIHJIHY aapec B Pakc HOMEDP Ha
BB3JIOXKUTEIIS ce cumrar, MOCOYCHHTE B
JIOKYMEHTAIMATa 33 y9acTHEe B MpoIeaypara 3a

time

organize the work under the Contract on behalf of
THE CONTRACTING AUTHORITY.

20.2. THE CONTRACTING AUTHORITY is
entitled to substitute the official in charge at any
of the Contract performance. THE
CONTRACTOR shall be notified of the
substitution in writing.

21. CONTRACTOR’S OFFICIAL IN CHARGE
OF THE CONTRACT

21.1. THE CONTRACTOR shall be obliged to’
assign an official in charge of the Contract. The |
official in charge shall represent THE
CONTRACTOR and organize the work under the
Contract on behalf of THE CONTRACTOR.

21.2. THE CONTRACTOR entitled * to
substitute the official in charge at any time of the
Contract performance. THE CONTRACTING
AUTHORITY shall be notified of the substitution
in writing.

1s

22. COMMUNICATIONS BETWEEN THE
PARTIES

22.1. All communications between the parties
shall be made solely between the officials in
charge. If a certain message is to be
communicated to another person acting on behalf
of THE CONTRACTING AUTHORITY or THE
CONTRACTOR, it shall be delivered by the
officials in charge of the Contract. ’
22.2. All messages, notices and orders, associated
with the Contract performance and exchanged
between THE CONTRACTING AUTHORITY
and THE CONTRACTOR shall be considered
valid if sent in writing — in person, by e-mail, by
telefax or by courier, upon signature of the
receiving party.

22.3. The current addresses and fax numbers of |
the parties shall be indicated in the Contract. If
those are not indicated in the Contract, THE
CONTRACTING AUTHORITY's address and
fax number indicated in the tender package and
THE CONTRACTOR ones indicated in its tender
are deemed valid. ’

22.4. The parties shall be entitled to informal
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Bh3JaraHe Ha OOIMecTBEHa TIOPHYKa, a Ha
WU3ITBIIHUTEILSl — mocodennTe B Herosara
odepra.

22.4. Mexny CTpaHHTE ce
pedopMaiHa KOMyHHKamus 0O TejredoHa C
paborara.

JTIOIyCKa

orJIe yIIECHSIBaHE Ha
Hedopmaaara KOMYHHKAITHAS HSIMa
IOpHIMYIECKa CTOMHOCT M HE CE CYMTa 3a
odunmaTHO HpHETa. '
22.5. Komynukamnmsta c
MN3ITBJIHUTEJIA ce
Obarapcku e3uk. OcurypsiBaHETO Ha IPEBO HA
JIOKYMEHTHUTE Ha OBITapcKh €3WK € 3a CMeTKa
Ha U3ITBJIHUTEJIA. ’

22.6. Besxa oT cTpasuTe MMa IIPaBo Jia M3HucKa

qyXKJAECTPaHHH
OCBHINECTBSIBA  Ha

OBPBOHAYANlHA Cpema IIpH CTapTHpaHe Ha
JOTOBOPA © Lell YTOYHsBAHE HA M3UCKBAHUATA
KbM H3IBIHEHWE HA JIOTOBOpa, NEIATE Ha
BB3JIOXKUTEILS, KpUTEPHHTE 34 OICHKA Ha
M3IIBIHEHUETO HA JIOTOBOPA M ILIAHWPAHE,
W3ITBIHCHAE U MIPOM3BOJICTBO, KOUTO TPAOBA J1a
w3ebpimn M3 BJTHUTEILSL.

22.7. Koraro B XoIa Ha HW3ILIHEHHE HA
paGorara 1o JIOTOBOpA
00ETOSTENICTBA, W3WCKBAIM CHCTABSIHETO Ha

BbB3HHKHAT

JABYCTpaHHO IDOAIIHACaH KOHCTaTHBEH OpOTOKOIL, |-

3aMHTEPECOBAHATA CTPaHA OTIIPABS JI0 Jpyrara
MOTHBHpaHa ITOKaHa ¢ 0003HAYCHO MICTO, J]aTa
¥ Yac Ha cpemara. YBeJoMeHara CTpaHa €

- JUTB>KHA JIa OTTOBOPH B TPH JHEBEH CPOK ClIE]
YBEJIOMSBAHETO (3a Jata Ha YBEJIOMSBAHETO CE
CUMTA Jarara Ha BXOISAIHUS HOMED).

23. E3UK HA JIOI'OBOPA

23.1. Horoeopst ¢ Mectan U3ITBJIHUATEIIA
Ce ChCTaBs ¥ MOJIKACBA HA OBITAPCKHA €3HK B 2
€TH00OPa3HH eK3EMILTSPA.

23.2.C qyX/IeCTPAHHEH
JIOTOBOPA Ce TOJIACBA Ha OBITAapCKH €3UK H
Ha JpYr €3UK, aKO TOBAa € YIIOMEHAaro B
JIOTOBOPA, IO JIBA €HOOOPA3HH eK3EMILIApa Ha
BCEKH OT esunm@re. llpm mporMBopedme Ha

HU3IIBIIHUTCIIHA,

TEKCTOBECTEC HA PA3IAYHUTC C3HIH, BAIMJIECH €
OB ApCKHsd TEKCT, OCBCH aKO HE € OIIPENCIICHO

JIPYyTO B JIOTOBOpA.

communications by telephone in order to
facilitate  their cooperation. The informal
communications shall be considered nuil and void
and not officially accepted.

22.5. Communications with foreign
CONTRACTORS shall be in the Bulgarian.
Translation of the documents in Bulgarian shall
be at THE CONTRACTOR's expense.

22.6. Either party shall be entitled to call a
Contract kick-off meeting in order to clarify the
requirements pertaining to the performance of the
Contract, THE CONTRACTING AUTHORITY'"s
goals, Contract performance acceptance criteria,

- and planning, performance, and production to be |

implemented by THE CONTRACTOR.

22.7. In case circumstances réquiring compilation
of a Record of Findings which is to be signed
bilaterally arise during-the performance of the
Contract, the interested party shall invite the other

party stating the reason for calling the meeting |.

with indication of the venue and the exact date
and time of the meeting. The party being notified
shall answer the invitation within three-day

‘period upon receipt (the date of the incoming |

letter shall be considered the date of notification).

23. LANGUAGE OF THE CONTRACT

23.1. Contracts with Bulgarian CONTRACTORS
shall be signed in Bulgarian, in two identical
copies.

23.2. Contracts with foreign CONTRACTORS
shall be signed in Bulgarian and another
language, if this is specified in the Contract. In
case of conflict of Contractual texts in the two
languages, the Bulgarian version shall prevail,
unless otherwise specified in the Contract.
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24. JTPOMEHHA B JIOI'OBOPA

24.1. CTpaHHTe 0 JIOrOBOp 3a _0'6111ec1‘BeHa
ﬁOp’B‘IKa MOTar Jja T0 IIPOMEHST WM JOITbIIBAT
B - NpEIBHICHHUTE .B 3aKoHA

camMo 3a

00IecTBEHUTE OPBHIKH CIIyJaH.

I/I3H’bJIHI/ITEJI
Wiirtsild Sweden AB
Goteborg, 402 77
IIBenmsa
Fax (Tel.): 052/613725
E-maiin: dimitar.stoyanov(@wartsila. Yom
EUK: 556046-9552 '
MH no JJ/IC: SE 556046-955201
VYIIbIHOMOIIEH HPe/CTaBATEN:
[MTAMUTBP CTOSHOB/

BB3JIOXKUTEIL: 4 C
SAEI Koznonyii” EAJ]

3321 Kosiomyi S
-PEITYBJIMKA BBJIT" API/I}I :
Ten/(baKc +359/ 973/7 35 30; 973/7 602
EWK: 106513772 S PP
WH 1o 3]IJ1C: BG 1065 ‘

/ “"05’5”@ R,

VBITBJIHUTEEH ;ﬁ;.—péK |
[ JUMUTBP AHTEHDB K ke

,\U

" VAT Reg. no.: SE 556046- 955201

| Fax (Tel.): +359 973/7 60 27; 35 30
UIC 106513772 /

VAT Nr. BG 106 51;;.; 7@ By

24. CONTRACT AMENDMENTS

24.1. The contracting parties thereto are entitled
to Contract changes or amendments pursuant to
the Public Procurement Act.

THE CONTRACTOR:
Wiirtsild Sweden AB
Goteborg, 402 77,
Sweden

Fax.(Tel.): 052/613725
Email: dimitar.stoyanov(@wartsila.com
B.ID.no.: 556046-9552

Authorized representative:
/DIMITAR STOYANOV/ f

THE CONTRACTING AUTHORITY:

“Kozloduy NPP” Plc

3321 Kozloduy
BULGARIA

i

e e

oo
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a ITPUJIOKEHHE No 2

“AEII KOSJIOI{YI/I” EAJl

brox:5.6 EB YTBBPXKIABAM
Cucrema:DG / FJIABEH VHXEHEP EIT-2:
Tlonpasnenenne: cexrop ECO - %-/ /’/.'.. . ,Zé’.‘:.‘:(.(?/A,ATaHaCOB /

5 vl 20151

TEXHUYECKA CIIEIHOUKALSI
N Q1530 9 DG TCN. 4439

JocTaBka HA pe3epBHH YACTH 32 JAH3C/ITeHEPATOPH KbM CHCTEMH 32
6ezonacuocr 5/6GV,GW,GX-5u6 Eb

1. Onucanne Ha jocTaBraTa
L1. Onncanse na n3pabdoTBaHOTO ¥ AOCTABIHOTO 000PY/ABANE HIIN MATEPHAIN
Husenosure msurareni “SULZER™ 12ZV40/48 ¢a xoMITOHENT 0T CHCTEMH 3a GesomacnocT
5/6 GV, GW, GX na 5 n 6 EB. -
Jedexrupanero Ha wact OT EIEMEHTHTE NOPajM H3YEPIBAHE HA PECYPCHUTE UM H
CKCIUTOATALMOHHUTE MOKA3aTell, BIOMIABAT CHCTOSHMETO HA JW3ENOBHTE JABHIATEIM M MOrar ja
JoBEIaT N0 CEPHO3IHH HEeXKeNaTelHW oTKasu Ha obopyapanero, ToBa Hajara IOMBLIHATEIHH
JOCTABKH HA PE3EPBHH HACTH OT I[POHIBOAMTENS, 33 Ja C€ H3BBPINM YACTHYHA 3aMAHa Ha
pedexrupammTe 1 1a ce 00e3nenH MURRMANHEA pe3eps, HeoOXO MM 3a TeKyIla HoPEKKa Ha Te3n
CHOPBLIKEHNS 32 €AHOTOANILEN TIEPHOJL OT BpeMe.
BposT 1 KOIUM4ecTBOTO HAa MaTepHaIUTe ¥ PE3CpPBHHTE YacTH, KOHTO *1];3363& JAa Opjaar

JOCTABEHU €A ONpPEJIENICHH B IPUIIOJKCHATA TEXHIYeCKa crietuuKaus B TabuuyeH BH.

1.2. Hecranaapran/creuaiisHpan eICMEHTH, PE3CPBHN MaCTH B HHCTPYMEHTH

KBM J0CTABKATA
He e neobxouMa ocTaBKa HAQ HECTAHJAPTHY Pe3CpPBHY YaCTH M HHCTPYMEHTH,

2. OcHOBHR XapAKTEPHCTHKE HA 060PYABANETO B MATEPHAITE

Crp.1/3




2.1. DusngecKH M reoMeTPHYHH XAPAKTEPHCTHRH

Marepuanure u pesepsuuTe uactTu, 00SKT HA JOCTaBKara, Tpa0Ba Ja OTTOBAPAT HA

XapaxICPHCTHKUTE CHITIACHO HOPMATHBHO-TCXHMYECKATA ROKYMCHTAlH{ HA IPOUIBOIHICIA 34

CBOTBCTHHS THII (KaTANOKEH HOMED) Ha H3AENHE.
2.2. XapaKkTepHCTHKH HA MATEpPHAIATE

XapakTepucTHKHTE Ha MATEPHAIHTe, OT KOUTO ca H3paGOTeHH pezepBHHTE YacTH, Tpadna

‘ Ad CBOTBETCTBAT HA H3HCKBAHHATA H4 HODMATHBHaTA H TEXHOJOIHMYHA AOKYMEHTanusA fHa

IPOU3BOTHUTEILAL.

2.3. XaMuaHH, MEXaHAYHH, METaJ1yPrudHA WA APYCH CBOHCTBA

|

CnenuduaenTe XHMUYHY, MEXaHHIHE W OPYTH CBOMCTBA HA PE3CPBHUTS YACTH, 3asiBCHE

34 JocraBka, TpAOBa Za OTITORapAT Ha H3HCKBAHHATA HA HOPMATHBHATA H TEXHUIECKATA
JOKyMEHTAUMS Ha IIPOH3BOAHTEILL.

2.4. HopMaTHBHO-TEXHHIECKH XOKYMEHTR

PesepBHHTE gacTh TpAGBa Ja ca n3paboTeHH B CLOTBETCTBHE ¢ HOPMATHBHO-TEXHHYCCKUTE

JNOKYMEHTH, TEXHWYECKATE YCIOBHA M CTAHJAPTH Ha IIPOU3BOANTENS.
2.5. M3ncKBaHUE KbM CPOK HA FOXHOCT M KH3HEH HKhJL

Cpox Ha TOTHOCT IIPH CHXPAHEHHE HA H3REIHTA - HE II0-MaJTKo OT 36 Mecend.
MumyMaies CpoK Ha eXCIIIOATAIAS ¥ KH3HEH [UKEI - He TIO-MAaJIKO OT 24 MECENa.

3. OnaxoBane, TPAHCHOPTHPaHE, BpeMEHHD CKIaXUpPaHe

3.1, H3ucKBaHHA KBM JOCTABKATA ¥ ONAKOBKATA

Pe3eprHE uacTd Ja 6bJaT AOCTABEHK B OPHIHHANHATA ONAKOBKA HA HNPOM3BOZUTENS,
ONAKOBAHU pa3AciHO, Taka 9e Ja OCHTYpsIBa MEXaRUYHATa M ISUTOCT HpH TPAHCTIOPT.

HocraBenn peseperu wactu za 6LOAT ¢ BRArO3aAIIHTHA ONAKOBKE W/HIM ¢ HEOOXOAMMATA

KOHCEPBAWA, ¥ NPCOBHICHA BE3MOXHOCT 38 3aXBalliaHe IIpA TOBapO-pa3sTOBaApHH HefHocTA.

3.2. Ycaosus 3a cpxpaHesue
MsmeipuTeliT Ha JOCTaBKaTa Ja NPefCTABH NPeSUHCAHUATA H H3HCKBAHHATA HA

npbusnonn’rensx 334 CBXPaHCHUC Ha pPe3CPBHMTIC YAacTH M 3amasBaHeé HA TIOAHOCTIA HM 3a
OIpenCHERUS CPOK Ha I'OAHOCT,

4, Bxonanxy KOHTPOJ

Ha nocraBenuTe pe3sepBHH 4acTH Lie ObA¢ M3RBpIIEH OOIN BXOZAIL KOHTPON B
¢hOTBETCTBHE ¢ “MHCTPYKIpS 110 KaueCcTBOTO 32 MPOBEXKIAHES HA BXOAAII KOHTPOI Ha JOCTABEHUTS
CYDOBHHHE, MATEPAATY ¥ KOMIUICKTyBamm maxemus B "AELY Koanonyit" EAZY, JOMKILHK.112.

Ipn xoHCcTaTHpane Ha neeKTHH AOCTABKH, W3NbIHHTENAT JOCTABS HOBH ChC CBOY CHITH Y 34 CBOA
Crp.2/3




“ CMeTK2 B CPOK OT 30 KaJCHZApHH AW OT JaTaTa HA NMCMEHOTO YBEJOMSABAHE 3a TOBA OT

s Brnanoxurens.

HeofxomuMe BOKyMeHTH MpuapysKaBalld pe3epBHATE Y9aCTH:
Cepraduxat/ nexnapanus 3a CHOTBSTCTBHE 32 BCAKA TTO3HITHS. |
~  Jexnapauus 3a Ipou3Xod Ha H3ACIHATa TO BCAKA TO3RIHA. ;
B |

Ceprudinxar 38 XQUeCTBO Ha H3NON3BAHATE MATEPHANH. j

- YkasaHpg 3a ChXpaHCHHE B HHCTPYKIHH 3a MOHTHpAHE.

ITPMJIOJKEHME 1: Texnmuecka cneryduxanns (TabluqdeH BE)
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GENERAL TERM$ AN. CGNNT!GNE |
PARTS (2&1 5}

1. INTRODUCTION

These Genreral Tarms and Conditions — Parts (2015) {the *“Condisons”j shall,
unless otherwise agreed in writing, apply to ali sales of parts (the “Parts’) by
any authonzed member. agent or representative of the Wartsila Group {the
“Supplier'} 1o a purchaser (the “Buyer”). Supplier's offers are non-binding until
accepted and confirmed by a purchase order issued by Buyer in compliance
with these Conditions which is acknowledged by Supplier (any such
acknowledged purchase order, a *Contract”) These Canditions shall form an
integral part of the Contract. Buyer may nol change or gancel any purchase
order after W has been received by Supplier uniess Suppher has agreed n
woling 10 such cnange o cancetlauan '

2. CONFIDENTML!TY AND INTELLECTUAL PROPERTY

Neither party shall copy or disclose (o a third party any document or data
provided by the other party without the prior written consent of the other party
or use them for purposes other than those for which they were provided
Intellectust proper!y rghts assqc-ated with the Pans or any document or gata
provided by Supplier in Ly th shail remain Supphier's property.
Buyer shall defend, ingemnify anu noid-harmiess Suppiier against all claims,
losses and damages, inc.uding reasonable attormeys' fees. ansing out of o
resuling from any reuse, modification, reproduction of publication of
Supphersntellectual property docurnents or data

3. DELIVERY, ACCEPTANCE AND RETURNS

3.1 Al references 10 trade terms shall be interpreted in accordance with
Incoterms® 2010. Uniess otherwise agreed in writing, the Pars shall be
deemed to be scid*FCA” Any date or pericd for delvery stiputated or quoted
shall be deemed to be an estmate only Packing matenals shas not be
returned to Supplier. Buyer shall be deemed to have accepted the quantty
and quality of the Parts deavered by Supplier as being in accordance with the
Contract uniess Buyer has notified Supphar of any shortages or damage within
three {3) days following delivery of the Pans No returns of Parts will be
permitted or allowe by Suppiier.

3.2 It Buyer anticipates that it will be unable 1o accept the delivery of Parts at
the time set forth 1n the Contract. Buyer shall notify Suppiier i wnting stating
the reason and the time when Buyer anticipates being able to accept the
delivery. Buyer shali pay the pan of the Contract price that becomes due at
the delivery as ff the delwery had taken place Suppiier may by notice require

Buyer to accept the del. 2ty within a final reasonable time Any aadihonal

costs rejated to such detay shall be borne by Buyer.

3.3 The Supplier has the right to suspend the performance of its obligations
urider the Contract if it 1s reasonably ciear from the circumstances that Buyer
will hot be able 1o perfarm its cbligations as stated in the Contract.

4. PAYMENT AND OWNERSHIP

Unless othewise agreed, payment shail be made by bank remittance n the
currency ang to the tank account set forth 1 the Supphers nvoce within
twenty {20} tays followinn the date of the wvoice. Paymertt shail be made in
full without any sét off, counterclaim or deduction Buyer shail pay imterest on
averdue payments from the maturity date until the actual date of payment at
the rate of one and one quarter percem (1.25%) per month, compounded
annually. Buyer shall pay Supplier aii costs reiated to the collection of overdue
amounts, including reasonable attorneys’ fees. in the event any payment is
more than thirty {30) days iate, Supplier shall be entitied to suspenid or
terminate the Contract by written notice to Buyer, and such remedies shait not
be exclusive of Supplier's additional ngnts urwer contcact or law  Titie to the
Parts shall pass to Buyer only when payment it fuil has been receivet by
Supplier The Supplier msy as a preconaition for deuvery of Parts, request: (i)
sdvance payment, andior (v} that Buyer pays or provides security severnng
any unpaid amount already owed to Supplier or one of its affinates

6, WARRANTY

5.1 Supplier shall reparr or replace, at s soie discretion, any defect in the
Parts which appears durnng the warranty period as & result of defective
material or manufacturing, prowded that any replaced part shall upon
Supplier's request be returned 1o Supplier at Supphers cost. Buyer shali
ammediately take appropr-te steps 1o prevent any defect from becoming mare
serious. and all warranty ciaims with respect 10 this warranty shafl be made in
writing without delay and not tater than fourteen {14) days following discovery
of such defect during the warranty pariod Buyer shalf have the sasponsibility
lo establish that its ciaim s covered by this warranty Replaced pants shal
become Supplier's property. Delivery of replaced or repaited parts will be
made in accordance with (he onginal Contract delivery terms.

5.2 The warfanty period for the Parts begins on the date of debivery and ends
six {6) months from the dale when the Part)s placed 0 service or twelve (12)
months from the date of defivery. whichever occurs earier The warsanty
penod in respect of parts which have been repairad or replaced under the

wairanty shail expire $ix (B) montns foligwng the date when (1} the repared

or replacernent part is placed :n service. or {ii) upon the expiratien of the

warranty penod applicable to the originally supplied Part as set forth above in
s Clause 5.2, whichever occurs earier The warranty for repaired of
replacement parts shall be subject to the same terms  canations and
limitations of liability as those applicable to the originally-supplied Part - Under
no creumstances shall the warranty penod of any part (whether as ongnally
suppiied or as repaired or repiaced) extend beyond the date that :s twelve {12}
months followng the date of commencement of the onginal warranty period
as supulated above m e Crause 5 2

In case the Pans are ready for deivery but Suppher 15 not aole to aglver the
Parts due to reason altnbutabie to Buyer. the warranty period as stated above
in this Ciause 5.2 shall commence from date the delivery sm'mld nave taken
place according o the Contract

5.3 Supplier shail not be liable for any detect due o or arising in connechon
with {1} any matenals, components. toals, designs ot software provided by
Buyer, (2) negligence or wiliful misconduct of Buyer, (3) parnts. accessones or
attachments other than those supphed as Pars by Supplier (4} improper
sefvice work, instaiiation or alterations camed out by Buyer. (5) normal wear
and tear, (6) use of unsunable matenal or consumables by Buyer (7}
fluctuanon in the gnd, of {8} any use service or operation of the Pans which
is not wt conformity with manuals, instructions or specificanons provided by
Supplier or which s ottierwise not in accordance with riormal industry practice
Supplers warranty obligation does not include any cranage. edectncty,
scaffoiding, docking. Civing, Sub-seéa work, towage Costs, demounting of
mounting cosis, expenses of Suppliers personnel or representatives. taxes
and duties, and all such costs and expenges shall be reimbursed by Buyer 10
Supplier when apphcable ¥ after Suppler s warranty snvestgaton it 1$ found
that Buyer does not have a warranty ciam within the scope of these
Condibons, then Buygr shalr be responsibie for all applicabie costs and
expensas for such nspacton, repared of replaced. components or other
service work.

54 THIS CLAUSE 8 SETS FORTH THE ONLY WARRANTY APPLICABLE
TO THE PARTS AND 1S IN LIEW OF ANY OTHER WARRANTIES,
GUARANTEES, OBLIGATIONS AND LIABILITIES EXPRESS QR WPLIED
INCLUDING ~ WARRANTIES,  GUARANTEES, - OBLIGATIONS  OR
LIABILITIES AGAINST NON-CONFORMITY OR DEFECTS BUYER
HEREBY WAIVES ALL OTHER REMEDIES, WARRANTIES GUARANTEES
AND UABILITIES - EXPRESS OR iMPLED, ARISING BY 1AW OR
OTHERWISE (INCLUDING = WITHOUT UMITATION FITNESS FOR
PURPOSE, MERCHANTABILITY OR SATGSFACTORY QUALITY)

6. SUPPLIER'S LIABILITY
6.1 IN NO EVENT, WHETHER AS A RESULT OF BREACH OF CONTRACT,

" BREACH QF WARRANTY TORT LIABILITY (INCLUDING NEGLIGENCE

OR STRICT: LIABILITY} OR OTHERWISE. SHALL THE SUPPLIER BE
LIABLE FOR ANY INDIRECT CONTINGENT, SPECIAL, CONSEQUENTIAL
OR INCIDENTAL DAMAGES, HOWEVER CAUSED OR ARISING
(WHETHER ACTUAL OR ANTICIPATED} NOR . FOR LOSSES- OR
DAMAGES (WHETHER ACTUAL OR ANTICIPATED) CAUSED BY REASON
OF UNAVAILABILITY -OF THE EQUIPMENT OR THE FACHLITY,
SHUTDOWNS OR SERVICE INTERRUPTIONS, LOSS OF USE, LOSS OF
PROFITS OR REVENUE, LOSS OF SAVINGS, LOSS OF REPUTATION,
INVENTORY OR USE CMARGES, COST.OF PURCHASED OR
REPLACEMENT POWER, INTEREST CHARGES OR COST OF CARITAL
OR ANY CLAIMS OF THE BUYER'S CUSTOMERS PUNITIVE OR

EXEMPLARY DAMAGES. THE COST OF SUBSTITUTED EQUIPMENT ~

SPARE PARTS OR SERVICES OR REPLACEMENT REMOVAL OR
REINSTALLATION SERVICE WORK NOT ARISING FROM THE
WARRANTY PROVIDED HEREIN, TOWAGE CHARGES, POLLUTION
REMEDIATION COSTS. COSTS OF DOCKING, DIVING OR SUB-SEA
WORK, DAMAGE TO ANY VESSEL. ENGINE ROOM OR POWER PLANT
SITE, YARD OR OTHER PROPERTY (INCLUDING DAMAGE TO GOQDS
OWNED BY THE BUYER), DAMAGE TO ANY EQUIPMENT OR PROPERTY
QTHER THAN THE EQUIPMENT COMPONENTS AND  PARTS
DELIVERED HEREUNDER COSTS FOR ANY ADDITIONAL TESTS SEA
TRIALS, DEBRIS REMOVAL OR FOR LGSS OF TiE OR USE OF ANY
EQUIPMENT, INSTALLATION SYSTEM. OPERATION OR SERVICE

6.2 NOTWITHSTANDING ANY OTHER PROVISION OF THE CONTRACT,
IN NO EVENT SHALL THE SUPPLIER'S AGGREGATE LIABILITY TO
BUYER UNDER THIS CONTRACT, WHETHER N CONTRACT TORT
NCLUDING NEGUIGENCE OR STRICT LIABILITY) DR ANY OTHER
LEGAL OR EQUITTABLE THEQRY, EXCEED THRITY PERCENT {30%} OF
THE CONTRACT PRICE

E




°

% W I 6.3 Each party shall optain a wawver of ai rights of recourse and subrogation

against the other party fro' 1 :ts insurers as well as inaemn.fy and noia the other
party harmiess for all ctairns of or by either of the parties nsurers

7. EXPORT CONTROLS AND TRADE SANCTIONS

7.1 The parties agree that the Parts shall be delivered subject to all applicable
export controls, sanctions or restrictions imposed on technology and products
by any country or orgamzaton or nation which are enforceable n the
Jurisdiction of Supplier. its affinates or parent company inciuding Suppliers
country, the United Nations. the European Union and the United States of
America Buyer -acknowledges that the Parts and all related technical
information. documents «'d matenals may not be imported or exported re-
exported, transhipped, traded, diverted or transferred. directly or indirectly,
contrary to such controls, sanctions or restrictions

7.2 Buyer confirms that the Parts supplied will be used solely for peaceful
purposes. Buyer further confirms that the Parts will not be used in connection
with, or for purposes associated with any chemical, biological or nuclear
weapons, missiles or any other vehicles or vessels capable of delivering such
weapons, or.in support of any terronst activity, or in connection with any other
military end use Nor will the Parts be re-sold If it 1s known or suspected by
Buyer that it 1s intendec to be used for such purposes Upon request by
Supplier, Buyer shall furnish Supplier with all the relevant certificates relating
to export control laws, regulations, sanctions and restrictions, such as, but not
limited to, end-user certificates, in form and substance specified by Supplier.
7.3 Supplier has no liability resulting from delay, cancellation or amendment
of this sale resulting from export controls, sarctions or other applicable
restrictive measures.

8. FORCE MAJEURE

Neither Supplier nor Buyer shall be liable for any failure or delay in performing
its obligations hereunde or for any loss or damage resulting therefrom,
caused by or arising from an event of force majeure ("Force Majeure”), which
includes without limitation, acts of God, wars whether declared or not, any
events involving ammunitions of war, civil wars and riots, hostilities, public
disorder, acts of terrorism and severe threat of terrorism, any measures taken
by public authorities in'connection with threat of terrorism, embargos, acts of
civil or’ military authorities, fire, flood, accidents, strikes, falure of a
subcontractor or sub-suppher to provide manpower,” materials or goods
caused by an event that qualifies under this Clause 8, epidemics, unusually
severe weather affecting =ither party, or causes beyond their control.

9. SECURITY AGREEMENT

Buyer hereby grants to Supplier a continuing - security: interest, and when
applicable a maritime lien for necessaries, in and to the Parts, together with
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all goods into wiich the Parts are attached at any ime and ali products and
proceeds derived from the sale or lease thereof as security tor the payment.n
tull of such Parts '

10. DUTIES, TAXES, FEES AND COMPLIANCE WITH LAWS

Buyer shall pay, where applicable, all duties withholding and other taxes,
customs fees and charges and all charges and fees by a classification or
inspection society All such documentation or approvals which are required by
applicable laws. and any applicable modifications of such laws shall be the
responsibility of and paid by Buyer

11. GOVERNING LAW AND ARBITRATION .

11.1 Unless the parties agree otherwise in writing, the Contract shall be
governed by and interpreted in accordance with the laws in force principal
place of business of Supplier, excluding the conflict of law rules apphcable in
such jurisdiction. Any controversy, claim or dispute between the parties hereto
arising out.of or related to this Contract shall be submitted to the International
Court of Arbitration of the International Chamber of Commerce for final and
binding arbitration in accordance with the Rules of Arbitration of the
International Chamber of Commerce by three (3) arbitrators appointed in
accordance with the said Rules The arbitration proceedings shall be in the
English language .and shall take place in. Paris, France '

11.2 Nothing contained ‘in this Clause shall preclude Supplier from bringing
legal action or. proceeding against Buyer for purposes of -enforcement,
injunctive relief or interim or remedial measures in the courts of any junsdiction
where Buyer or any of its property or assets may be found or located, and
Buyer hereby irrevocably submits to the jurisdiction of any such court.

12. ENTIRE AGREEMENT

These Conditions, plus the additional agreed upon terms of the Contract
(relating only to price, time and location for delivery, technical specifications
and quantity of Parts to be delivered) contain the entire. agreement and
understanding between the parties hereto with respect to the subject matter
hereof and supersede all prior agreements and understandings relating to
such subject matter. Any service work to be provided. by Supplier to Buyer
shall be'in accordance with Supplier's General Terms and Conditions —
Service Work (2015) If a provision of these Conditions i1s at variance with
necessary requirements of applicable law, then these Conditions shall be
deemed to be amended to the minimum extent necessary to comply with such
applicable law Noterms, conditions, representations, warranties or covenants
contained in any. correspondence, catalogue, or in any other form shall be
applicable unless incorporated herein by express written agreement of the

parties hereto.




